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Elvtársainkhoz!
Uebreczen sz. kir. város törvényhatósága az 1848-iki újjászületés félszázados emlékét nem azon a napon ünnepli, 

amelyet a nemzet állandó kegyelete a szabadság ünnepnapjául szentelt. Márczius 15-ike ebben az esztendőben is az ifjú­
ság és a nép ünnepe volt: a törvényhatóság nem ünnepelt.

Okát> nem kutatjuk". *Az országos törvény politikai hátterét nem vizsgáljuk, csak rámutatunk, hogy sem az egyes 
hazafiakra, sem a társadalomra, sem a törvényhatóságokra a törvény az ünneplés kötelezettségét rá nem parancsolja s ha 
Debrcczen város törvényhatósága márczius 15-ike helyett mégis ápril 11-én ünnepel: ez az eljárás a nemzeti kegyelet 
helyére a hivatalos körök akaratát állítja.

Az alkotmányos királyságok és parlamenti államok története a törvények keletkezését a nemzeti akarat nyilvánu- 
lásától számítja. Az 1848-iki dicső törvények is mindenekfölött a nemzeti akarat vívmányai s ez a nemzeti akarat márczius 
15-én nyilatkozott meg a magas fenséges és ellenállhatatlan erejében : ezért márczius 15-ike a nemzeti erő érvényesülé­
sének örömünnepe.

Az ápril 11-iki ünnep tárgya csakis a törvény szentesítése. A királyi szentesítés megtagadása pedig az alkotmány 
legsúlyosabb válsága. Nem is volt rá eset, hogy legalkotmányosabban uralkodó királyunk az országgyűlés által alkotott tör­
vényektől a szentesítést idáig megtagadta volna. Bizonyára ez az oka, hogy más nemzetek is nem a törvény szentesíté­
sének napját ünnepelik.

Nekünk pedig a nemzeti ünnepből nem szabad kirekesztenünk azok emlékét sem, kik a törvények védelmében 
börtönt, számkivetést, hősi vagy vértanúi halált szenvedtek. A nemzeti kegyelet és az alkotmányos király iránti hűség egy­
mással nem ellenkeznek.

Ezen meggyőződésünk szerint minden független polgárnak hazafiéi kötelessége, híven megmaradni a nemzeti 
kegyelet által életre keltett ős szentesített ünnepnap — márczius 15-ike — mellett.

Mi az ápril 11-iki ünneplésben való részvétel miatt nem támadjuk meg senki hazafiságát. sem hivatalos köte­
lességének teljesítésétől senkit visszatartani nem szándékozunk, de meggyőződésünk, hogy aki magát a független­
ségi és 48-as párt tagjának vallja, az ezentúl is márczius 15-én és nem ápril 11-én ünnepel s az 
ezen napon tartandó ünnepi eselekvényekben — hacsak hivatala nem kötelezi részt nem veszeti.

A debreczeni függetlenségi és 48-as párt intéző bizottsága.

Lesz még egyszer annep a világon...
Mi tehát most nem ünnepelünk. 

Hogy miéri, világosan megmondja pár­
tunk intéző bizottsága. A ki ért magyarul 
és magyarul érez megérti szózatunkat 
és érzi, hogy minden szavában igazságot 
mondunk. Érti és érzi az is, ki alkalmaz­
kodó politikából azt hiszi, hogy más 
utón kell haladnia. Mert hiszen többre 
becsülöm én nemzetem értelmi erejét, 
hogysem töltegyem róla azt a történelmi 
szinvakságol, — többre becsülöm becsü­
letéi, — semhogy elhigyjem róla azt az 
álnokeágot, amely ápril 11-ikének saját 
akaratából való, minden befolyástól ment 
ünnepléséhez szükséges volna.

Törvény tisztelet mellett igazság 
lakozik a magyar nép lelkében és azért 
nem fog megbarátkozni soha azzal a 
gondolattal, hogy olyan napot ünnepel­
jen, amely felkölti legkeserübb emlékeit, 
mindazokat, a miket feledni nem tud, 
habár nagylelkűen megbocsátott.

Minduntalan a király és nemzet 
egymás iránti bizalmáról, kiengesztelésről 
és hűségről szónokolnak az udvari em­
berek. De mi nem hallgathatunk reájok, 
mert czikornyás észjárások sérti népünk 
egyszerű becsületességét. Hiszen tudjuk

azt mi is, hogy magában véve nagy; 
szerencse lenne, hogy a király és nem -; 
zet együtt ünnepel. Tudjuk nagyon 
jól, hogy negyedfélszáz esztendő óta a' 
király szive hűséges nemzetétől többnyire j 
idegen maradt : de ha a király jóságos 
szive most örömest ünnepel együtt nem­
zetével, tanácsosainak bárgyusága vagy 
gyávasága lehet az egyedüli ok a miért 
nem azt a napot választotta, melyet 
nemzetének legszentebb kegyelete ava­
tott fel az 1848-iki újjászületés ünnepéül.

A ki ápril 11 -ét kieszelte, hogy 
márczius 15-ét háttérbe szorítsa : a ma­
gyar ember lelkét akarja kétfelé válasz­
tani. Pedig abban elválaszthatatlanul él 
a haza szeretete és a király iránti hű­
ség. És ezért nem lehet mindakettőnek 
méltó ünnepe az a nap, a melyen a 
márczius 15-én kivívott törvények szen­
tesítése megtörtént ugyan, de csak asért 
hogy nemsokára megkezdődjék az eskü- 
szegés és a haza ellenségeinek forra­
dalma.

A magyar nemzetnek a királyi tiszt 
szentségében vetett hite követelte volna azt 
a gyöngéd kíméletet, hogy mikora szabad 
ságharcz emlékezetét ünnepli, az ünnep 
tői távol tartassék mindaz, a mi e hitét 
bántóan érintheti.

Lapunk mai «xáma 18 oldalra terjed.

De hiszen ápril 11-ike nem is a 
szabadságharcz ünnepe lesz. Lehet hogy 
egyik másik ünnepi szónok nem lévén 
képes lelkében teljesen elnyomni az igaz­
ságot, egy morzsányi kegyeletet juttat 
majd azok emlékez lének is, a kik a 
szentesített törvényeket alkották és ké­
sőbb védelmezték. De mely szóval emlé­
kezik meg az ünnepet rendelő törvény 
Magyarország ujjáteremtőjéről, miképen 
dicsőíti nagyjainkal, mit mond hőseink­
ről, mivel áldoz a vértanuk emlékeze­
tének ?

Mindezekről hallgat és azért távol 
a megrendelt ünnep zajától hallgatunk 
mi is, elnyomván keblünk háborgó kese­
rűségét, megelégszünk most a vallás 
ünnepével. Templomainkban és házaink­
ban az emberiség megváltását ünnepel­
jük és el nem csüggedünk, mert az 
elnyomott igazságnak föl kell támadnia 
s teljes erejében bekövetkezik a meg­
váltás a magyar nemzet szabadságára 
is, mely az emberi nem boldogságáért 
annyi vért és könnyel áldozott. És ak­
kor ünnepelünk mi is, kik most külön­
válunk : együtt, büszkén, szabadon 
»örök időkre«!

B S.

.
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A háború küszöbén.
A ma érkezett összes hírek a háborút 

kikeriilhetetlenntik tüntetik fel, annak daczára 
is, hogy bizonyos amerikai források szerint 
Mac Kinleynek most mar hétfőre Tárható üze­
nem nem lesz olyan erőszakos jellegű, s mi- 
lysnnek azt egyes lapok elhitetni akarják.

Az amerikai kő vélemény Hawait és Ku­
bát az Unióban szeretné látni. Ha ezt eléri, 
Haitira és Domíngóra kerül a sor. Az «többi 
evekben lezajlott események siettetik a do'gok- 
nuk ily irányban ysíú megvrlelődesét.

A Madridban képviselt hatalmakat kü­
lönben már tegnap ejjel értesítették, hogy 
Spanyolország csak az esetben erősiti meg a 
kubai fegyverszünetre v nalkozó jegyzéket, ha 
a kubai felkelők maguk kérik azt.

Ezzel megtörtént a döntés. A koczka 
elvehetett. Spanyolország és az Unió közt 
kikerülhetetlen a háború Sagasta jegyzékét 
követni fogja a hadüzenet. A befejezett tények 
maguk czáfoliak meg a megkísértett, de telje­
sen eredménytelennek bizonyult intervenczió 
híveit. Hogy az első lövések hol foguak eldör­
dülni, bizonytal in még, de hogy pár nap 
lefolyása alatt eldördülnek, az már két­
ségtelen.

Az Unió egész lakosságának érdeklődése 
most annak az üzenetnek a tartalma felé 
irányul, amelyet Mac Ktnley hétfőn fog a 
kongresszus elé terjeszteni. Az üzenet szöve­
get ma még senki sem sejtheti, Harter, az 
elnök magántitkára azonban úgy nyilatkozott!, 
hogy az elnök a legerólyesebben foglal állás' 
Kuba mellett, amelynek szenvedéseit a lehelő 
leghamarabb meg kell szüntetni.

Föltétlenül megbízható, diplomaeziai 
helyről szerzett értesülések szerint, a konflik­
tusnak békés megoldása vau kizárva.

Wekerle ellen — Bánffy ! A fő­
rendiház a minap tudvalevőleg báró Harkányi 
Frigyest választotta be a kvóta-bizolisagba. 
Minthogy n főrendiházat ebből kifolyóiig 
szemrehányás is érte a miatt, hogy nem dr. 
Wekerle Sándort választotta meg, a Had. Tud. 
feltétlenül megbízható forrásból szerzett ér­
tesülésere hivatkozva, egy közleményben ki­

jelenti, hogy a dolog következőleg történ, 
Báró BánfTy Dezső miniszterelnök az elh„„ ! 
Gajzágó Salamon helyébe, a ki az nJJ 
kvóta-bizottság tagja volt, báró Harkányi Fri 
gye-t ajánlotta. Ennek ellenében prof Kami. 
Tibor, a főrendiház alelnöke, három t.J,' 
kívánt jelöltetni, akik közül a főrendek h 
úgy akarják, választhassanak, még pedig’ báré 
Harkány, Frigyest, dr. Wekerle Sándort es 
Daruváry Alajost. A főrendek értekezletén így
18 ,lelLte 1 JcÖlé!' S 6,1 0,1 ‘idomásu 
veitek. Wekerle Sándor mellőzése lehat a
kormányelnök inicativájára vezethető vissza 
mely azon elvből indult ki, hogy a birúi ha' 
talom gyakorlásáról szóló törvény rendelte, 
résének analógiájára bírói funkcióval fölruha. 
zott egyén mint a törvényhozás tagja sem fo­
gadhat cl külön megbízást. Ehhez nem keli 
kommentár !

Nekem szeretni senkit nem szabad,
dr. Király Péter.

Nekem szeretni senkit nem szabad 
Független magyar hazámon kívül — 
A balszerencse bármily sorsot ad 
Övé maradok, randülellenül !

Nekem szeretni senkit nem szabad 
Csak a szeplőtlen tiszta jellemet, 
Habár kezembe’ koldusbot marad 
Avval is védem ezt a »szent nevet.«

Nekem szeretni senkit nem szabad 
Durva önérdek itt a szerelem — 
Hám az önérdek szennye nem tapad 
Ez életaikot büszkén megvetem !

Nekem szeretni senkit nem szabad 
Független magyar házamon kívül — 
Fájdalomtól bár szivem megszakad: 
Övé maradok, rendületlenül !

I „IIEiíitECMX“ TÁRCZUA.

Nemes kéregetök.
A nőügyiét elnökiének hódoló tisztelettel ajánlva.

Irta : Gondy Károly.
Beaueoup plus facile est donner qui 

acceptor. - Regi fraticzia közmondás ; jele, 
hogy a fraticzia büszke nemzet.

Ha van nemes adakozó, bizonyára van 
nemes kéregetű is.

Ismét egy tompom kéregeiö! Még hozzá 
intelligens külsejű ; min, maga mondja: gyógy­
szerész. — Templomukba lecsapolt a villám ; 
porrá égett és ó az Isten nevében e hosszú 
és nehéz útra vállalkozott. Isién dolga nem a 
mi dolgunk , ha úgy akarta, újra felépítjük, 
hogy legyen a munkásnak áiduti kenyerei...

A gyógyszerész iit a távolban is foly­
tatja mesterségét, még pedig a legbiztosabb 
gyógyírt nyújtja: központot teremt újra a 
szenvedő sziveknek honnán lelki fajdalmaiktól 
megkönnyebbülve térnek vissza átkozott 
otthonokba.

Nagy a családi nyomor, sok egyrészt 
az Isten áldása, sok a gyermek és Is on egyet 
sem veszeti magához . , . pedig mily szépen 
mondja Krisztus: Hagyjátok hozzám jönni a 
kisdedeket, mert övék u menyek országa! . , 
nekem — nem menyország, —. mert nem 
tudom tisztán l-teii igéjével táplálni és ez fáj 
az apai szívnek! Mi lesz belőlünk, mi lesz 
btdőlünk, ha tovább Így tengődünk?! ...

így panaszkodott a kétségbe esett apa 
és az Isten meghallgatta. Egy szempilaniás 
alatt megsemmisült a templom és az ác«, ki 
legjobban panáizkodott, hálával tekint az égre.

mert uj létől keszi'het a templomnak, _
in nlha gyermekeit újra venne védő szár­
nyai alá.

Nincsen liá1 okunk zúgolódni az Isten 
ilélcte ellen: minden rombolásaiban újra 
teremt.

A miniszteri engedélyben ki van kötve 
hogy csak sajat hitsorsoeainál kéregethel! 
Hat az egy cseppet sem nemes, hogy a 
segélynyújtásban felekezetiségre utal az ország 
főszolgája : u y látszik egyúttal nem Isteu 
szolgája. Egy az Isten az égben, egy az em­
beriség a földöu I . . .

Ah 1 megszólalt a havasi kürt, — ki ne 
ösmerné ?!

A ju öreg Dobronyi már ily korán fújja 
mig a esmádja még otthon alszik es ha fel­
kel — talán éhezik !

Tudtommal nincsen ma a háznál név-, 
s-m születésnap . . lehet, hogy az öreg job-’
bau oldja, — Nem, csak olyan minenuapi 
kenyernap . . Kit legelőbb ér, azt tiszteli 
meg reggeli imajavai. Mióta meg vau, csak 
szája» al korcs: imádkozni még nem felejtett: 
a »havasi kiirt« a Miatyánk-ja, a lengyel 
hymnus a íliszekegy-je.

0 nem szóval, sem Írásban nem kö iyö- 
rug, csak trombi aját szólaltalja, nemes vitéz 
ambiczíóval szál mindenkor a nyomorral sikra 
de azért nem kihívó a kürt szava sem modora 
csak egy két hatost kér reggelire, ebedre a 
konezot má'uit kifújja. Hangszerét énekelteli, 
mert még érezni tud és mig érezni tud csa­
ládjáért. adjatok ! ne utasítsátok segély nél­
kül a két összdort kebelbarátut.

Hát ti fejedelmiig honorált opera hősök 
máskép tesztek ? OtTeusok vagytok, szikla 
templomot ostromoltok ... a drága zenekar 
szerelt fel kérvényeiteket, az udoir a kormány

siet segítségetekre, mert csiszoljatok a szív 
nyers gyémántjait, hogy a müvel'ek még job- 
bati tündökölhessenek.

Komjáthy aram ! hárfa legyen a bűvilett 
orkheszterben, mert nem látjátok garasom, 
llatha gyiijlenénk a hárfára es a színház tu­
lajdona maradna ? Bizony a 43,000 frtra pre- 
timinált újítás nem fög annyi gyönyört sze­
rezni, — mint az a darabka harfa I De 
van a városnak egy faezer stipendiuma is 
művészi czélokra, hátha kiképeztetno ennek 
kezelésére valakit, mert a jó hárfás már csak 
fehér holló a mai zenevilágbau.

A zene a szív nevelője, talán még fenn­
tartója: egész lényünk helytartója. Ki arra 
erzektelen, annak jobb lelt volna nem szület­
nie !

A zene nevelési rendszerünk koronája . . 
igen, a társas élet iek is primadonnákat neve . 
A zenésznek nem lehet bűne, kivéve (az igaz­
gató felfogása szerint) ha gázsiját kéri. Van 
már két zeneakadémiánk van kilátás, hogy 
u e m e s város meg nemesebb lesz . . . hej ! 
sok még az érzéketlen köztünk ! . . , sámfára 
azt az összezsugorodott szivet !! . . , ne kí­
méljük. Eiöre I Petőfi dalköre. Csak a dalárda 
elnöke I, bet a polgárok igazi mestere.

Haliga ! még a 60 évus még özvegy- 
ségre jutott szakácsnőm is egymagában a 
konyhában énekelve kavarja a rántást, ide­
bent a szalonban mosolyogva néznek egymás­
ra a vendegek . . mit is szóljanak, ha a szív 
is megrázkódik ? . . Igen ám, mint midőn a 
16 éves hajadon első szivvirága az epedő 
Napsugárra fakado/ik, oly szerény és rem-gö 
a hangja, Tahin szerelmes ? Nem rég volt 
az ! . . csak pulience-t játszik szivével, sem­
leges-hői mi telne egvébb ? feléledt ériese 
visszaszalt a múltak emlékébe !

FELEJTSETEK *., ,
Felejtselek ! feledni hogyha tudtok :
Én nem felejtek pillanatra sem.
Elém mered, mint siri rém a múltak 
Halottra sebzett arcza véresen.
Rablanczutok' csak fűzzétek szorosbra, 
Áldjatok azt a szégyentelt igát !
Én a múltak szavara hallgatok.
Mely iszonyattal tiltólag kiált.

Rút börtönöknek rémes éjjelén 
Eanc-zos rabokkal lelkem fóuviraszt;
Neliez bilincsek; nemes büszke arezok . . . 
Mi volt a bűnök ? — tudjátok ti azt. 
Szivemben iti sajg minden sóhajuk,*
Áldom őket, hogy e bűnt e kivetlek,
Oruk dicsöseég részük; — — s ronda börtön 
Mert u hazat maguknál jobb szerettek.

Halálra vonszolt vértanuk között 
Tépett szivem megtörve fölzokog.
Látom, mint fúrja at gyilkos golyó 
A szeuteken-1 iRzlubb homlokot.
Es látom a bitúfák szörnyű képét,
A megfeszített Messiásokat . . .

Ne, ne tovább ! Én nem biruk feledni.
Bár minden perczem átok s kárhuzat.

Felejtsetek; s menjetek ünnepelni 
Győzőitek vérből fakadt hatalmát;

Én kimegyek : őrizni ez alatt 
Szerit vértanuknak csöndes síri almát.
Am fejetek' hajlítsa bódulatra 
Remelb jobb-lét, számítás és eszely;

- Én hallgatom a fűszál suttogását,
Meiy sírjukon álmaikról beszél.

És képzetem fölidéz annyi árnyal,
Rüut, hitszegéit, mitől sötét a múlt.
Látom i ma g 1 y a t, melyen minden álom 
S honfi-remény olhamvail; vérbe fűit.
Elém mered, mint siri rém, a múltak 
Halottra sebzet arcza véresen . . .

Felejtsetek, feledni hogyha tudtok :
Én nem fe ejtek pillanatra sem.

Benedek János
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tabka élet.
Mikor menjen férjhez a leány ?
tgv előkelő angol családi lap (elvetette 

a kérdést. Mikor a témát oda teszi olva- 
eI elé mindjárt hozzáteszi, hogy absztra- 
‘°,ni äkar társadalmi és vagyoni akadá- 
1 vöktől Tekintsenek olyan párokat, akiknek 
7 elet ebben a tekintetben nem parancsol 
is mondják ki, hogy mely időpontot tartják 
1 .^alkalmasabbnak a leány férjhez menetelére.

° ilyen kérdés Angliában — « tán
mísult is — mindig érdeklődésre talál. A 
társadalom minden rétegéből jelentkeznek 
hozzászólók. Íme néhány vélemény :

Lady Florence Giziiben ezeket írja : Két 
jegye* ha ,zereli egymást, sohasem nagyon 
fiatal arra, hogy megtartsa esküvőjét. Hisz a 
T1|ágon nincs szebb látvány a iia-al szere­
lemnél.

Nem éppen a látványosság szempontjá­
ból de élettapasztaláson alapuló okokból 
ajanlja lady Hayward a korai házasságot.

_ Ha boldogok akarnak lenni, leányká­
im ne várjanak a férjhez menetellel, amig 
Ízlésük és jellemült teljesen megállapodott, Mi­
nél fiatalabbak annál könnyebben idomulnak 
férjeik Ízléséhez. De ami önökre áll a férfiakat 
is illeti : minél fiatalabb a jövendőbeli annál 
több a ziláláv, hogy jó tőrjét ««ináljanak 
belőle,

A korai férjhez menteelnek eme két 
apostola ellenében Héppworth-Dixon Ella kis­
asszony ellenzi a korai fórjhezmenetelt. Állás­
pontját igy indokolja :

— A század tapasztalása arra mutat, 
hogy minden fiatal ember, mielőtt szive érzé­
seim az igazi talajt megtalálja, előbb a bo 
londját járja. Veszedelmes dolog, ha az első 
érzést mindjárt olyanba veszi, mintha egész 
éleire szólna, mert csakhamar bekövetkezik a 
kiábrándulás.

Az első szerelem soha sem jó alapja a 
boldog házasságnak, mi*, bizonyít két dolog, 
az első, hogy a válópörök fele olyanokból te­
lik ki, akik fiatalon kellek egybe ; a másik, 
hogy nem találkoztam még fiatal asszonynyal, 
ki első szerelmesére gondolva, hozzá nem 
tette volna: — Mily oacsi voltam !

Hallgassátok tneg ! Nem Judith sem 
Ágnes asszony, ki véres leplét liiaba mossa. 
Jó asszony, szegény asszon? b ddng asszony,

Most is azt műveli, mii dajka korában 
megszokott, illetőleg folytatja anyai rendel­
tetését a felnőtteket tej helyett mézzel táp­
lálja, ki tesz többet és fontosabbat a háznál ? 
Péulát végi etek '■ elkényez'etett anyák és 
tudjátok, hogy nem a kandaló az élet kohó. 
Ki nem pirul a konyha körül az nem érdem'i 
hogy a gyermeke anyjának szólítsa.

Nemességet és érdemkeresztet oly főaő- 
nönek, ki 40 év óla szolgáltatja a «tauglich» 
katonákat, kinek leánya és veje is a kanóc­
ban űzi e legnemvsebb mesterséget.

Ének közben a munka nemesebb szín­
vonalra emelkedik, csak azt ne tiltsátok meg 
a munkásnak, ha jó munkát akartok !

A dal a becsületes munka peciétje, a 
gonosznak nincsen hozzá érzéke. Csupán két 
csapás van, mivel Isten irgalmatlanul büntet 
és az : a süketség és fösvénység. Tinódi az 
utolsó magyar hegedűs is nem annyira hős 
kardjának mint lantjának köszönheti, hogy 
most a fejedelmi kegy után Bocskay mellett 
foglal helyet.

A pazarlás mint az ének
Tultcngése a jó szívnek.
Csak a süket fösvényt kerüld . . .
A föld ilyet minek is szült ?! . . •

A pázarlás és fösvénység között kígyózó 
utón ott őrködik a jótékonyság angyali kara. 
Hárfával, lanttal és tiszta lélekkel járnak az 
Ur körül . . .

Ni ni! két szép asszony angyali feje 
bukkan fel a grádics feljáratánál, talán ve­
tetni . . . ?

Miss Heppwortb-Dixon azonban mégis 
megengedi, hogy a lány férjhez mehessen el-ő 
szerelmeséhez, mert ná'a nem okvetlenül szük­
séges a tapasztalat.

Újdonságok.
* Előfizetőinknek, olvasóinknak s 

minden magyar honfitársunknak sok bol­
dog husvét ünnepeket kívánunk.

* Lapunk legközelebbi száma a husvét 
ünnepek miatt kedden, f. hó 12-én jelenik 
meg.

Lapunk mai száma 18 oldalon következő 
dús tartalommal jelenik meg :

A főlapon :
A függetlenségi es 48-as párt intéző bi­

zottságának felhívása.
Vezérczikk : Lesz még egyszer ünnep a 

világon. B. S.
Felejtsetek. (Költemény.) Benedek 

János.
Tárcza : Nemes kéregetők. G o n d y Ká-

rroly.
A háború küszöbén.
Wekerle ellen — Banffy !
Nrkern szeretni senkit sem szabad. — 

(Költemény.) Dr. Király Peter.
Tarka élet : Mikor menjen férjhez a leány ?
Újdonságok.
Tavira'ok
A gyávák, S. Szabó József.
Csarnok.

A mellékleten.
Föltámadunk. Kosa Barna.
Soha többé. (Angolból.) Ifj. T. L. for­

dítása.
Az emlékezet tükrében. Vértessy 

Arnold.
Általános ünnepié». Kuthy Zsigmond 
A modern bölcs Salamon.
Régi emlékeimből. Dr. Bariba Béla. 
Hogy születik a magyikas ? Cs. J.
Gábor urfi. Jablonezay Kálmán,

Igen ám, de ők veszik az ember szivét 
masina nélkül lépten nyomon, műterem sem 
kell, be van a szivük, rendezve, meg olvasni 
sem kell. Egy, kettő : . . és meg van !

Gyorsfényképező a női szív, alig hogy 
beállít, már nyújtja az eredmény1. A női szem 
lencséjén belátnak Röntgen sugarak nélkül is 
az emberek szivébe, veséjébe, es nyaláholják 
rajla a remény sugarait a népkonyha kama­
rájában a sötétben szenvedők számára. A nyo­
mortól érzékenyitett szivük lapjára hány 
ecsetre és szánálomra méltó életkép válta­
kozik ?! . . .

Nagy czélja volt a Teremtőnek, midőn 
nét ily ellentétes nemet alkotott : fele épít, 
fele rombol. És az ki a kalapácsosai oly 
hetykén jár, az az építő fél ? Nem ; hanem 
ki látszólag semmit sem lesz és csupán szen­
vedő állspotában tartja fenn az eget ! . .

Szégyeuletemben a fekete posztót és sze­
retném « fejemre huzm ; úgy restellem,ghogy 
nem magunktól sietünk az oltárhoz járulni, 
mit a nemes szivek a szenvedő emberiségnek
emeltek. ,

A történelem nem egy lapja tanúskodik 
egyes nők vi ághóditó képességéről, hát egy 
nőegylet mily hatalom ? ! . . Bischitz Dávidnó 
minden esetre nagyobb és régibb a akja az 
országnak, mint Bánffy Dezső br . . . ők csak 
éppen a monogrammjukban egyeznek- — E* 
Hirsch bárónő talán nem oly nemes, ha nem 
nemesebb a magáéból és nem or.vág zsebéből 
szórni a nyomorultaknak ? . . Hogy győzi 
szívvel a nemes lelkek ! . . . hogy bele nem 
faradnak az oltár ép Ikezéshe ? I . . .

Budapesten vagv 45 év óta készül a 
Bazilika. Mikor lesz kénen a főoltára ? csak 
nem akkor, ha újra bedől a kopulája ? . .

Istentiszteletek.
Husvét első nap.

Nagyt : Bélteky Lajos s. lelkész.
Kist : Dicsőfi József »
Kossuth u. t : Könyves Tóth Kálmán.

I. napján délután.
Nagyt. Bokross Elek esk. fel 
Kist ; Soltész Elemér Samior,
Kossuth : Kádár undor 4. th.
Ispotály Bagaméri Károly esk. fel.

II. napján reggel.
Nagyt. Soltész Elemér Senior,
Kist. Bokros Elek 
Kos-uth : Bagaméri Károly,
Ispotály : Kádár Andor.
Városi szegényház husvét II. napján 

d. e : Bélteki Lajos s. lelkész (Urvacsnra- 
osztás-)

II. napján délután.
Nagyt. Bagaméri Károly 
Kist : Kádár Andor 
Kossuth ; Soltész Elemér.
Ispotály Bokros Elek.

Az ág. hitv. ev. templomban Hus­
vét elsőnapján; d o. 10 órakor 
az ünnepi beszédet Maternyi Lajos úrva­
csorát oszt Materny Lajos. Délután 3 órakor 
prédikál Keller Sándor. — Husvét 
másod napján d. e. 10 órakor : 
H a j á s z Lajos istentisztelet végeztével 
úrvacsora. Délután 3 órakor egyh. beszoszt 
tart Hajász Lajos hitoktató, úrvacsorát édet 
Maternyi Lajos.

* A debreczeni ref. tanítóképző uj 
világításban Bizonyos elfogultság tartotta fogva 
a tanügyi társadalom egy jó részét, épen úgy 
a közoktatási közegeket is, a felekezeti tanító­
képzők képesítő orejéve nézve. S a halázsfalvi, 
karánsebesi, egri primási felokezeti kepezdék, 
no meg egy néhányról szerte a hazaban szál­
lingózó kedvezőtlen hírek miatt rányomták a 
szégyenbélyeget az összes felekezeti képzőkre. 
Az állami képzőbeng végzett tanítók .is bizonyos 
fölényt kívántak gyakorolni felekezeti képzőben 
képesített kartársaik felett, tisztán és kiválólag

Azóta hány színház épült ! Talán már 
felesleges a templom ? — A zsidók nem azt 
mondják. A helybeli templomuk másfél év 
alatt elkészült és Budapesten 6 milliót gyűj­
tőnek egy óriási templomra. A zsidó a hit­
községeivel győz : valláspolitikát kövek 1 essék 
követni, szabad. De mikép, ba az eklézsiák és 
bivei szegények ?

És mit akar Lueger ? Templomra kére­
gét, bizonyosan ezen zsidó templomra, ha 
mindjárt a zsidó itt is ki fog tenni magáért, 
mert egyházat egyházzal kerget. Nem Félegy­
házán, de Kélegyházán született.

Lueger nemcssk az Isten, de a császár 
nevében is kéregét, A közös haza mindkét 
oldalán körözteti gyűjtőivel!, egyelőre a mág­
nások között, lebe', hogy később kapitányi 
engedélyt váltat ... ki tudja ? Ki tudja, mit 
hoz a deczember 2-dika ? ! A keresztes tem­
plom alkalmasint sok keresztet szül, a mitől 
mi magyarok nem igen idegenkedünk, kivált 
most. midőn a keresztes háborúban egyre uj 
híveket toborzunk.

Mondják, sőt Írják, hogy Lueger báró­
ságra aspirál. Csuk nem ? ! akkor ő a leg- 
namtelenebb kéregét i a közös hazában.Lueger 
oly város uj temp'omára kéregéi, hol a mi 
sz. István templomunra teltek a kétfejű

Bármily templomra akármily alkalommal 
szívesen adakozók, de Becs ünnepségére csak 
akkor nyitnám erszényemet, ha Lueger azt a 
csuda vasas sast templomunk tetejéről elűzi 
és helyébe koronánk keresztjét, ha mindjárt 
görbén is feitüzi.

Ősi jogaink és büszkeségünket mig ott 
megalázzák, füleink még a templomra is el- 
zárvák.

tW'WrV'Vt
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azon oknál fogva, hogy jó képesítést nz államin palotára! lesi megtartva. Ha tekintetbe vesz- 
kiviil más képző nem is nyújthat. S ezt n fel- szűk, hogy egy hangversenyt, melyet negyven
fogást még erősíteni volt hivatva az a jó adag 
felületességgel kimondott közoktatási kormányi 
Ítélet, mely valószínűleg nz itt-ott szerzett gyenge 
tapasztalat alapján , általánosan pálezát tört a 
felekezeti képzők kellő színvonalon mogállha- 
tása felett. — Mi is úgy vagyunk meggyőződve, 
hogy a páleza törésre sok esetben lehet is, van 
is ok, de jól megjegyezzük nem minden eset­
ben. Mi, kik abban a szerencsés helyzetben 
vagyunk, hogy a magyarországi állami cs 
felekezeti képzők nívóját csaknem kivétel nélkül 
ismerjük és pedig közvetlen tapasztalásból: a 
tanügyi kormány és társadalom általánosító 
ereje alól már rég, úgyszólván eleitől fogva 
kivontuk a dobreczeni református tanító­
képzőt. Különben az évtizedes félreértések 
csorbája kiköszörülésére a mi — elvégre is 
csak egyéni — állításunkon kivid hadd jöjjön 
most már maga a miniszter, ki múlt hó márcz. 
28-án H14L2. sz. alatt arról értcsitotto a tiszán­
túli egyházkerület püspökét, hogy „a debre- 
ezeni tanitóképezde múlt évi évzáró jelen­
téséből“ és „Értesítőből“ arról szerzett meg­
győződést, hogy a nevezett intézet nemesek 
hogy megfelel a törvény követelményei­
nek, hímem gondos vezetésével, tanéri tes­
tületének rendezettségével, azok kedvező 
anyagi javadé nazásával s a tanítás c ■ - 
jairn szolgáló segédeszközeinek bővsé é- 
vel a fokozott vr -akozást is kielégíti. — Ez 
a conpetens helyről jött kijelentés elégtétel ne­
künk a szenvedett, kicsinylő, lenéző évtizedes 
magatartással szemben s megnyugtató és felvi­
lágosító lebet mindazokra, kik eddig a karánsebesi 
fagygyu gyertya pislogó világánál látták a 
debreczeni református tanítóképzőt is. A kor 
követelménye megnyilatkozását látjuk a mé­
csesnek villany lámpával történt felcserélésében.

* Társas kirándulás Konstantinápoly, 
ba. A debreczeni dalegylet kirándulása iráni 
nem csak városunk közönségénél, de az or­
szág távol fekvő városaiban nagy az érdek­
lődés, naponként jön az. elnökséghez levél 
melyben tájékoztató prospektusokat kérnek 
egyesek és jelzik, hogy óhajtanának a kirán­
dulásban részt venni, LIPest, Szatmár, Nyír­
egyházáról már többen jelentkeztek és miül 
értesülünk M.-Szigettől kezdve az egész vona­
lon, melyen végig utazik a társaság, valószí­
nűleg lesznek csatlakozók Magában Konstan­
tinápolyban az ottani rendezőség szívvel, lé­
lekkel igyekszik a magyar társaságnak foga­
dására. Újabban a Konstantinápolyi Olasz és 
Franczia Golóuia kérte fel az egy.etet, hogy 
díszes helyiségeikben jótékonyczelu előadáso­
kat tartsanak, mely kérelemnek az egyesület 
szives készseggel hajlandó eleget tenni. Búb 
gária fővárosában Sóíiában a sajló csinálja a 
legnagyobb propagandát s örömmel olvassuk 
a »Lc Courier des Balkans« lapból, hogy a 
tervbe vett hangverseny mely rokonszenvel 
van fogadva s átalaban a magyar vendégek 
mély szeretettel váratnak. Az érdekes köz­
lemény fordítása szószerint a kővetkező : _
A Debreczeni magyar dalnokok Sófiában I — 
Mint jo forrásból értesülünk a debreczeni 
dalegylet u legközelebsi május hó végé felé 
Sófiába szándékozik jönni, hogy itt a két 
jótékony egyesületünk javára egy hangversenyt 
rendezzen. A felesleges költségek elkerülése 
vegeit a magyar dalnokok — számszerűit 
40, czigány zenekaruk nélkül érkeznek — 
Viszont jövő vendegeinket 160 más személy 
férhak és nők keleti útról bazáterő kéjutazók 
fogjak kísérni. A magyar dalnokok egylete 
tanárokból, tanítókból, ügyvédekből, birakból 
orvosokból, gyárosokból, gazdálkodókból kel 
reskedőkböl, hivatalnokokból egy szóval’ Deb- 
reexen lakosságának elitjeiből áll- A dalnokok 
s azok a kik a kéjutazók közül szintén tag­
ja. az egyletnek, kalapjukon egy libegő piros 
szalagot hordanak, mely válluktg ér s nekik 
>a vörös szalagosok, nevet szerezte meg. 
Úgy értesülünk, hogy Gorovi ur a helybeli 
nemet kereskedelmi inuzeum tevékeny igaz­
gatója, bOtília, sói a vart vendégeink városá­
nak szülötte, már a szükséges intézkedéseket 
megtette, hogy a leendő hangverseny ep oly 
elragadó, mint feledhetetlen legyen. Az ünne­
pély a »Sándor kertben« szemben a fejedelmi

magyar műkedvelő rendez, Sófiára nézve a 
legritkább események egyiket képezi, bizton 
remélhetjük, hogy a két jótékony egylet, mik­
nek javára van a bevétel szama, csakis nagy 
mértékben fog gazdagodni. Meg vagyunk győ­
ződve, hogy várt vendégeink helyi hatóságaink 
s közönségünk részéről a legmelegebb fogad­
tatásra fog találni, oly annyira, hogy itteni 
tartózkodásukról kellemes emlékeket fognak 
magukkal vihetni. Gorovi barátunk tehát csak 
folytassa, kövessen el mindent, hogy szere­
tetve méltó honfiait hozzánk bilincselje, 
biztos lehet előre is már hálánkról 
baez buzdítására szolgál 
A vig szellemes magyar dalnokok biztosak le 
beinek a felől, hogy Sófitában testvéri szere 
tetre találnak és közeli órkeztük reményében 
már most inézünk hozzájuk egy baráti eljenl 
Sófiaban városunk volt lakosa Gorovi Miksa 
ur a német keresk. muzeum igazgatója fára 
dozik a siker érdekében és elismeréssel kell 

I fogadnunk a dalegyletlői nyert azon tudósítást, 
hogy ő tulsjdonképea a lelke az egész moz­
galomnak és hogy a dalegylet minden meg 
bizatásában fáradságot nem ösmerő kitar 
tassal munkálkodik v a mi fő, a legmagasabb 
körökben keltett rokonszenvet a magyarok 
látogatása iránt- A dalegylet vezetősége körül 
tekintő figyelemmel folytatja a levelezéseket 
s kélség alig ferbel ahoz, hogy ezen nagy 
szabású kirándulás a magyar dalku túra ér­
dekében eredmeuyes is lesz és városunknak 
újabb tiszteletet és becsületet is fog szerezni.

* A debreczeni ónkéntes tüzoltötestü 
let parancsnoksága tisztelettel meghívja a 
testület tiszteletbeli, alapiló, működő és rend- 
fentartó tagjait a folyó évi ápril hó 24-én 
vasárnap délután 3 óra or a Tűzoltó Örta- 
nyán tartandó XXI. évi rendes közgyűlésére 
Tárgysorozat: 1. Parancsnoksági évi jelentése.,
2. A számvizsgálók évi jelentésé., 3. Az évi 
költségvetés megalapítása., 4. Indítványok tár­
gyalása., 5. Három rendes es három póttagból 
álló számvizsgáló bizottság egy évi időtar­
tamra való megválasztása., b) A közgyűlés 
jegyzőkönyvének hitelesítésére az elnök három 
jelenlevő tagot nevez ki. A közgyűlés hataro 
zat képes, ha azon a működő tagok létszá­
mának a fele jelen van. — Indítványok a 
közgyűlés előtt 8 nappal Írásban a parancs­
noksághoz nyújtandók be. Debreczen, 1898. 
ápril hó 1-én S z i k s z a y Gyula főparancs­
nok. Berkó János s, tiszt.

Halva találták Jó ünnepet kívánni 
ment Erdei János gazdálkodó, szomszédjához 
Antal Imre ujföldi földes úrhoz ma reggel, 
aztán a mikor benyitott hozzá megrémülve 
látta, hogy Antal ott fekszik a pamlagon meg­
halva, s a házban nincs senki más. Erdei 
bezárta a boltra az ajtót és bejött a városba 
jelentést tenni a rendőrségnek az esetről, 
honnan ki is mentek a helyszínére, hogy a 
vizsgalatot! megtart ált, mert nem tudni, hogy 
természetes halállal múlt e ki, vagy büntmy 
forog e fenn ? Antal egyedül lakott, mert a fe­
leségétől elválva élt.

* A .m. kir. államvasutak helybeli ál­
lomásánál a vasúti kocsikban és állomási he­
lyiségekben 1898 jau. 28-ig elhagyott tárgyak 
úgymint botok, eső ernyők, kalapok, táskák, 
ruhák stb. f. évi ápr. 14-én d. e. 9 órakor 
kezdetét veendő nyilvános árverésen a pod- 
gyasz felvételijjbelyiségben el fognak adatni.

* Öngyilkos főmérnök Nagy feltűnést 
kellő öngyilkossági hir járta be városunkat 
tegnap A kis csapó utcza 386 számú háznak 
halotja van. Tegnapelőtt még boldog caládi 
élet tanyája voit a ház, hol az sps, anya 
es négy gyermekük kielégítő anyagi viszonyok 
között élösködtek « ma már gyászba borult.
Az anya özvegy és gyermekei árvák. Eggmann 
Ferencz az életevek derekán csak nemrég 
előléptetett kataszteri főmérnök öngyilkosság­
gal dobta el magát >1 az eletel. Öngyilkos*iga 
pillanatnyi megfeiedkezésnek tudható be és 
így azt családja és ismerősei néin is sejteték. 
legnap est.» családja körében nyugodtan 
megvaesorált a főmérnök, aztán kiment az 
udvarra a agyonlőtte magát. Feleségét nyug­
talanította hosszé kintmaradása és kiment

bosxá s a szerencsétlenség láttára 
lomtól gyötörve leroskadt, A fejd*.
, , , xerencsétlensóo
helyén csakhamar megjelenő Dr, Bruckner 
Ernő mar csak a főmérnök ha'álit kongta 
tálhatta. A rendőrség részéről FuIöd biok 
Dr, Balkányi Ede kér. orvos jelent meg Ké! 
levelet irt az ön gyilkos, mindegyiket czeru 
zaval egyet nejének, egyet gyermekeinek A, 
atóbbi igy hangzik - 1

Ernő, Géza és Margitom.
Tanuljatok drága gyermekeim s legye- 

tek jó, drága anyátoknak szófogók. Tamc- 
gassátok mindenképen, hogy öröme teljék 
bennetek és hogy a hu ne eméssze kincsei 
lelkét. Isten veletek és imádkozzatok éretem 
Mindnyájatokat csókollak a kis Lenu« an- 
gyalkámmal együtt.

A feleségének írott levélben ád feleletet 
a váratlan öngyilkosság okiról kérdezőskö- 
dőknek :

Nem birta tovább szenvedni a századvég 
gyilkos kort : az idegességet.

A család ismerősei nagy részvétet ma­
tatnak az idegbetegség áldozatának családja 
iránt, e vigasztalják a betegen ágyba fekvő 
özvegyet. Az elhunyt legnagyobb üa a 15 éves 
Ernő főreáliskolai tanuló.

* Felmentés a nyíregyházai pörben' 
A százezer forintos biztosítási csalási ügy 
végtárgyalása ma felmentő ítélettel végződött. 
Mára már csak a perbeszédek maradtak hátra 
Az ügyész tegnapi vádlóbeszédében tudvale­
vőleg a vádlottak szigorú elitélését kérte. —- 
Ugyanily értelemben beszélt ma dr. Stiller 
Mór Alajos a biztositó társulatok jogi képvi­
selője is. Utána dr. Friedmann Bernát terjesz- 
tette elő Fodor védelmét. Beszédében éles 
bírálat alá vette a biztositó társulatok eljárá­
sát is. Végül dr. Edelstein kérte a másik ba­
rom vádlott ; Pollacsek Sámuelné, dr. Kiss 
és dr. Harsányi orvosok fölmentését. Délután 
öt órakor hirdette ki Dicsólfy elnök nagy kö­
zönség jelenlétében az Ítéletet, melylyel a 
törvényszék Fodor Zsigmondot, a fővádlottal, 
valamint Polbesek Sámuelnél, dr. Kiss Jenőt 
és dr. Harsányi Károlyt főimen ette. Az ügyész 
és dr. Stiller föllebbeztek az itelet ellen.

* A „Zion1 debreczeni betegsegélyzó 
egylet saját helyiségében 1898. ápril hó 10-én 
(husvét első napján) d. e. '/, 9 órakor vá- 
asztmányí ülést tart.

* Dalestély. A debreczeni munkás dal- 
egylet f. 1898. éri áprii hó 11-én, húsvéthét­
főjén a , Margit“ fürdő disz érmében Kel-

e r Sándor egyleti karnagy vezetés« mellett 
Kiss Béla zenekara közreműködésével tánczal 
egybekötött zárikörü dalestélyt rendez, melynek 
műsora a kővetkező : 1. Hoafidal Huber. 2. 
Népdal egyveleg. Danko. 3, Bordái Verdy. 4. 
Muzsikálnak Lányi, 5. Rákóczy induló Hubert, 
zenekisérettel. Kéretik az előadandó daraboka. 
csendben meghallgatni. Kezdete este 8 orakor 
Belépti jezy személyenként 60 kr. Előre vál­
tott jegy 50 kr. Alapitó és pártoló tagok sza- 
badjegyriket használhatják. A szabadjegy 2 
személyre érvényes. Felüifizetések köszönettel 
vetetnek s hivlapilag uyugtáxlatnak. Jegyek 
olőre vál.hatók Kúrián Gyula órás üzle­
tében (főpiac«) és est« a pénztárnál. Az 1898. 
évre szóló pártoló tagsági aiáiras a péuztar- 
nál elfogadtatik.

* Felsőit tolvaj. Az ünnepek követ­
keztében nagy élenk«eg uralkodott egyin deb­
reczeni boltban. A fópiaczon betévedt egy 
atyafi valami rőfös kereskedésbe s ott addig 
settenkedett, mig kileste az alkalmat, a midőn 
s boltos vállás közben letette a pénztárcáját 
és valami portéka végett megfordult. Eíkor 
észrevétlenül kihúzott egy 50 frtost, m t azon­
nal zsebéhe csúsztatott. Euuekutana kitakaro­
dott a bo tból. Alig hogy lávzott, egy asszony 
egy bankót vesz fel a földről mondván : No 
ezt bizonyosan az az ember vesztette el, a ki 
épp most távozott ! No bizony, van i< anmk 
50 frtja ! — felel a boltos és nyomban meg­
nézi tárcája tartalmát. Az az ón pénzem 1 — 
kiált fel — nem is volt, csak az az egy 
ötvenesem. Bizonyosan ellopta és nyomban el 
is vesztette ! Utána szaladtak és a köp i be­
vallót», begy az ötvenest csakugyan elcsente 
és a zsebebe csúsztatta. Zsebe azonbiu lyu­
kas volt.
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* A népkonyhára e héten adományoz- 
, t. Az orsz veres kereszt egylet helybeli 
rAtik 100 frt, Guthán Józsefué és Zatorszky

, I_1 frt Szathmárv Mihályne ká-
lstvá.n"éNaszády ’ Ivánná káposzta, helybeli 
P° «áros társulat 21 kilo bornyuhus, István 

'lom társn ál 1 zsák liszt, Rickl Géza 
1 r**kiló borsó, Szabó Kál máimé 1 zsák krump 

i° Guthán Jószefné 2 tál káposzta 
’ * a »Népszava« ismét lefoglalva. A

„ocziáldemokrata párt lapját, a .Népszavat« 
ma ismét lefoglalla és elkobozta. 

a. b nVriminalt czikkek a következők: M é l - 
Jóságos bolo n dgom bák (vezfirczikk) 

mii tó fo M ni. Uj sajtó törvény, 
p üld mi velők érdeke.

* Nyolczvanliat szocziálista vádlott, 
nviresvházai törvényszék előtt e hónap 

18-án nagy végtárgyalás lesz. Nyolczvanhat 
■uJinttró valamennyien szocialisták, kell 

ítélkeznie a törvényszéknek. Hatóság ellen 
v!„|0k erőszak. izgatás és egyébb ilyen büntet- 
, k mjatt hslyezték vád alá. TeKintettel arra. 
Lev a nagyszámú vádlotton kivül vagy há- 
„mLnrannyi tanú is be van idézve, a nyír- 

Lhazd törvénybázának tárgyalótermében 
pedig aligha fér el ez a sok tanú meg vad- 
lőtt — a végtárgyalást vagy a megyehaza,
_’vagy a városháza nagytermében fogják meg 
tartani.

* Letartóztatott szocziálista vezér. A
rendőrség ma dé után Steiner Jenő fővá­
rosi czipész mestert, az ismert szocialista 
agitátort letartóztatta s valószínűleg illetőségi 
helyére fogja tolonczoltatni. Steiner a szoci­
alisták egy k legjobb szónoka volt

* Egy játékos, aki öl. Brassóból írjak . 
Uecze Janos bérkocsis összeült kártyázni egy 
katonával. S az lett a vége, hogy Becze az 
utolsó krját is elveszítette. E fölött iszonyú 
dühre gerjedt és visszakövetelte az elvesztett 
pénzt, mert különben . . .

— Mert különben ? kérdé a katona.
Mert különben megha'sz ! kiáltott a 

vesz'es játékos és a következő pillanatban 
kirántotta pisztolyát és egy lövéssel megö te a 
katonát. A bérkocúst letartóztatták.

* Romániai halak a budapesti piaczon. 
Míg hazat folyamainkban, tavainkban s más 
vizeinkben évről évre fogy a halak száma 
mindinkább gyakrabban találkozunk piaczatu 
kon külföldi hahkkal. E körülménynek örül 
nek különösen Romániában, a hol, kivált 
Dobrudsában mindinkább nagyobb tokra emel- 
kedik a Inltermelés. — A román kormány 
legújabban komolyan foglalkozik a tervvel, 
hogy mi inadon lehetne a romániai halat llu- 
dapeHre, Ausztriába és Németországba a hal 
kivitelt elősegíteni ; sőt erre vonatkozólag egy 
német társaságtól már határozott ajánlatot is 
kapott. — A halakat úgy só'.va, mint élő 
állapotban is seállitanák a nevezett piaezokra

* Hangverseny. A 39-ik gyelogezred 
zenekai a utolsó hangversenyét egész szeptem­
berig vasárnap tar;ja meg a következő műsor­
ral : 1. Prometheus Nyitány Belhowentől - 2 
A kék danán Keringő Straustól. — 3. Nagy 
ábránd Paraszt becsületből Vonós zonekarra 
alkalmazta Krause. — 4 Tréfácska Po ka fr. 
Schneidertöl. — 5. Ha fin király volnék, Nyi­
tány Ádámtól. — 6 a) A homo: emberek dala 
• Häusel és Iretel.-bö Humperdincktől b) Vi­
rág susogás. Jelle »darab Rió itól. 7. Iiecsi sé­
ták. Egyveleg, Komzáklól. —■ 8. Volentair Ga­
lopp ZikolTtól.

x Fontos közlemény. Néha még p 
legcsekélyebb étel élvezet is megtenni a gyo­
mor betegségeké1, mely baj már eleinte felbiif- 
fögés hányás stb áltál mutatkozik. Mindezen 
mutaikozó betegségek ellen legjobb sikerrel 
használhatni a dr. R ó s z a életbalzsamát 
Pragner R, gyógyszertarában Prágában 205 
Hl. — Kapható majdnem minden gyógyszer- 
tárban.

Táviratok.
A kubai ügy.

London, ápr. 8. A Reuter ügynökség je­
lenti Washingtonból, hogy bee amerikai 
főkonzul kormányától kapott utasítás s/erinl 
szombaton távozik Havannából.

A pestis.
Bombay, ápr. 8. A múlt héten (178 em­

ber halt meg pestisben, vagyis háromszázzal 
kevesebb, mint az előző heten.

A bajor király állapota.
München, ápr. 8. 0 t t ó bajor király 

állapotáról ma a következő orvosi jelentéit 
adták ki : Lényegesebb változás nem állott be 
A hólyagvérzés nem újait meg. A betegnek 
fájdalma nincs : táplálkozösa < s álma rendes. 
Nehány óra hosszat a kertben időzött a ki­
rály, ami üditöleg hatolt rá. Láz ma sem je­
lentkezett.

A Zola ügy,
Fáris. ápr. 8. A Havas-ügynökség szerint 

az a haditörvényszék, amely Esterházy 
őrnagyot felmentette, ma reggel összeült két 
kérdés tárgyalására, nevezetesen, hogy uj pa­
nasz emeltessék-e Zola ellen, továbbá, hogy 
Zola, mint a becsületrend tagja ellen, panaszt 
emeljenek az igaszságügyminisz’ernél. A hadi 
törvényszék, mely zárt ajtók mögött tanács­
kozott, kél órai tanácskozás után elhatározta, 
hogy az ülést délu án 2 óráig félbeszakítja.

Árvíz, dér és havazás.
Az állandó gazdasági tudósítók beérke­

zett jelentéseiből az ország területén mutat­
kozott árviz, dér és havazások, illetőleg a 
földmivelesügyi minisztériumhoz az alábbi 
je öntések érkeztek be:

Abaúj-Torna vármegye központi járá 
sában f. ho 6-án der mutatkozott, * nélkül 
azonban, hogy a még alig fojledező növény­
zetre káros hutással lett volna..............

Hunyad vármegye bródi járásában a 
több napi erős esőzések folytán áradás ál ott
be a Fehér-Körösnel. ....

Arad vármegye borossebest jarasáhan 
ugyancsak a Fehér-körös áradása némi aggo­
dalomra adott okot. .

Krassó-Szörényvármegye bogsáni jará 
sában a Poganest folyó hirtelen áradása okoz
nyugtalanságot. . ..

Liptóvármegye szent-miklosi jarasaban 
több napi esőzés után havazás, majd der
,lllö,t Árfolyamok töltés által védett szakaszain 
sem töltés szakadás, sem egyáltalán árvíz­
kár eddig be nem állott; a legutóbb beerke 
zott jelentések szerint pedig úgy a beher 
mint a Fekete-Körös szakaszon va1 amint 
egyéb veszélyeztetett helyeken is apadás 
all ;tt be s az árvízveszély elmúlt.

x
véredés.

Villamos fényfürdökröl, melyek elkö- 
■ koszvény, asthma stb. kitűnő hatá­
sáról szúlnnak Irtsd lapunk mai szamában 
Hr. Fveystadtl Bées VI. Marinhilferstrasse 1 
c) vs 1 d) erre vonatkozó tördelését.

A gyávák.
— Episod a szaoadságharczból. —
1849 ápr. 4 én meg örtént Tapló-Bicske 

mellett a dicsőséges csata. A magyar sereg 
fénves győzelmet aratott. Valamennyi katonája 
a magyarnak t.gv küzdött, mint ozy-egy orozz 
Ián csak kél altiszt futott el gyáván a schvar- 
zenbergi ezredből. - A kapitány utánuk ki-
áll°U— Megálljotok ti gyávák, megbánjátok

mé8 Az egyik gyászvitéz volt Svaljuk I*e 
rencz maoipuláns őrmester, a másik Nagy 
N ánást János káplár. Mindakettő öreg ka­
tona és béke idején a Kegyetlenségig szigorú, 
Különösen az első, egy honét származású 
dühöngő akit csak a veleUenség sodort bele. 
högy a magyar ügyet szolgálj». De ugyan szé­
pen szolgálta. Nagy Nőn isi János ts nek. kö­

szönheti, hogy gyűlölt lett az ezredében és 
gyáva a csatában. A Svaljuk társasága rontotta 
meg. Pedig odahaza öreg édes anyja a lelkére 
kötötte :

— Jól viseld magadat édes fiam, hogy 
ne szégyenkezzem miattad I Hiszem, hogy látni 
foglak még és öreg napjaimra támaszom 
leszel.

Azonban mindezt elfeledte Nagy Nánási, 
aki elször szeretetreméltó, kedves fiú volt, de 
a Svaljuk cximborasag egészen más emberre 
tette, mígnem odáig ment, hogy Tápió-Bics- 
kénél féríiatlanul megugrott a harczból meste­
rével együtt. . .

A csatát követő s á pr. 5-re viradó kora 
bajnalb m óriás lárma verte fel álmából a 
schwarzenbergi 3-ik zászlóalj parancsnokát. A 
két d'zentor érkezett vissza s a feldühödt 
katonák meg akarták a gyávákat lynchelni.
Alig lehetett kezeik közül kiszabaditani. Kap­
tak úgyis elég ütést eleget.

A kapitány kihallga'ta őket :
— Miért futott el Svaljuk őrmester ?
A megszólított szemtelenül válaszolta :
— Nekem, mint manipulam őrm üteme k 

nem kötelességem a csatában résztvenni.
- Nem-e ? Azt majd meglátjuk mind-

járt !
Nagy Nánási János nem is próbált, de 

nem is tudott volna védekezni. Megadta magát 
sorsának. Ügy lá'szott, mintha a lelkiismeret 
felébredt volna benne.

A kapitány megírta a jelentést Görget 
főparancsnoknak. Kisvártatva visszajött a fő­
vezér! parancs :

— Mindakettőt golyó által azonnal kt 
kell végezni Kapitány ur ! gondoskodjék ez 
Ítélet végrehajtásáról.

Meglepő volt a gyors és erélyes határo­
zat, de tétovázni nem lehetett'

— Tizenkét ember éles töltéssel sora­
kozz ! Előre 1 ...

A kis csapat a két szerencsétlent koire- 
vette. Ások eleinte azt hittak, hogy ez csak 
Gesztét, főleg Svaljuk érezte magát nsgy bá­
torságban s mosolyogva nézte a végzetes
készülődéseket. ......

Ragyogó reggel volt, Görget táborkara 
vul a Tajnó Bicske feletti egyik magaslatra 
lovagolt, hogy szemlét 'ártson a vidék és a 
győztes sereg fölött. Mögötte a honvédek 
nemzetőrök, sőt a lakosok is nagy számmal. 
Bámultak és lelkesedtek.

Ekkor a domb alatt egy mély völgyben 
hirtelen feltűnt a két halálra Ítélt a kivégzést 
eszközlendő csapattal. A kapitány ou Gorge, 
szemei előtt vélte legmegfelelőbbnek az ítélet 
végrehajtását. Előbb azonban egy tisztet fel­
küldött hozzá kegyelemért.

_ Nincs kegyelem ! — volt a rovta
válasz. , . .

Még ezt sem találta elégnek, maga lóvá
goit föl a fővezérhez :

-- Még egyszer pardon a két szeren­
csétlennek. ígérik, hogy ezentúl a yi'ézségben 
senki«em múlja Őket felül

Görgei elutasító mozdulatot tett, ridegen
m°nd— Nincs pardon ! Azonnal kivégezni 1 

A kapitány lelovagolt :
— Vége mindennek I Nincs pardou. — 

Csapat a kivégzéshez sorakozz !
Hat-hat ember állott fel szemközt a ki-

végzendőkkel. ... „ Q
— Letérdelni I — monda a kapitány a

halálraítélteknek.
Svaljuk még mindig azt hitte, hogy tré­

fálnak. de azért féltérdre ereszkedett. Nagy 
Nánási azonban már gondolta, hogy ez több 
tréfánál és sápa Itan, kétségbeesve rogyott 
mindkét térdére.

— Kit óhajtanak, hogy szemeiket be-
köste ? •

— N kein nem kel a szememet bekötni
mondá merészen Svaljuk

_ Nekem se — válaszolt Nagy Nánási.
_ Akkor vigyázz! Czélozz ! Tűzi Kgy,

kettő . . . bárom ... , .
Svaljuk őrmester 3 golyótól találva, hol­

tan esett előre. .......... .
Nagy Nánási újra elkezdett könyörögni.

I Eszébe jutott az édes anyja is Vitéz lest,
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minden csatában az elad. Csak kegyelmez­
zenek,

— Hasztalan minden. Csapat ! vigyázz ! 
Tűz ! Egy . . • keltű . . . három . . .

A szegény ember holtan bukott el.
Ez egész jelenetet visszafojtott lélekzettel 

nézte a domb népe. De már Svaljuk agyon­
lőve lése után bizonyos elégületlen mon-j Imi 
lámzott végig :

— Ki ítélte ezeket halálra? Ma ,a a 
fővezér? Ez nem járja! Ö élet és liad'U ura ? 
Mire való akkor a hadi törvényszéki; ?

Ilyen es ezekhez hasonló megjegyzések 
hallatszottak. Még erősebben kitört az elégü- 
letlenség Nagy Nanázi kivégzésekor. A tábor- 
kar aggódon t kintgetett szét, csak maga 
Görgői állt változatlanul, mereven. Egyszer 
aztán megunta a zajt :

— Kapitány ur! — parancsolá har­
sány hangon — állíttassa fel erre a battériát 
és lövessen!

A parancs csakhamar teljesítve volt. Az 
elégületlen csoport nem mozdult. Görgci intett, 
hogy csak Jöjjenek.

— Tehát tűz !
Egy pillanat alatt szétrobbant a csoport 

Görgői leintette a battériát.
A két gyávát pedig eltemették ott az 

árokparton. Nagy Nánási özvegy, s öreg édes 
anyja hiúba várja többé az ő fiát, de mit se 
tud tragikus sorsáról s azért »amikor c;ak 
ráér, buzgón imádkozik az ő jó fiáér'«.

S. Szabó József.

CSHRR8CJSC.
Epizódok Zsiga barátom életéből.

— Humoreszk. —
Irta : Viski Böske.

(folytatás.)
S ez elhatározásodnál fogva teljes közű­

in ö*séggel nézted, miképen udvarol Malikénak 
Calvary Péter, erdészgyakornok ur ! A leg­
ese kél y«■ Db féltékenységet sem érező d annál 
az oknál fogva sem, mivel Mali ka natysim 
batarozottan tégedet tüntetett ki n-elle'te. —• 
Gsak tovább is úgy járogaitúl a házhoz, mint 
egy jó barát, mint a gyerekek forrón szere­
tett Zsiga bácsija, mely nagy szeretető1 a kis 
angyalkák részéről te a n iponkiiiti rendes 
czukkedli száldtinányudnak köszönheted, mely 
ezukor szállítási ulka'makkor le mindig azon 
megfoghatatlan dolgon töprengte!, iiogy hogy 
lehet az, miszerint bár a ezukorkákat nem te 
eszed meg, az étkezés nyomai mindég a te 
ruhádon láthatók ragadós foltocskák alakjá­
ban, a mi miatt aztán reudeszerint Nánival 
gyűlt meg a bajod, ki sajat, esküvel tiizonyi- 
tott állítása szerint, csak éppen 10 darab 
kefét koptat el egy héten, anélkül, hogy a 
ezukornyomok eltüntetésében kielégítő sikert 
tudna elérni.

Te, habár fölöttébb re-poklailati is a 
Nánit, ily alkalmakkor mindig azt balorkodtad 
neki válaszolni, hogy inkább nem sajnálod a 
énzt hetenként a 10 darab kefétől, de le­

mondani nem lud-z az j angyalkáknak hordott 
czukkedli szállítmányról.

— Hisz úgy is tudja, kedves Náni — 
tetted mélabusan utána -- hogy végképen 
lemondtam minden házasodási szándékról, 
hadd maradjon meg legalább ez az egy örö­
mem jEs folytatta a Málikáekhoz való járo- 
gutást, mely immáron már naponkéntivá 
nőtte ki magát.

Így is folytatódott volna ez a dolog ki 
tudja meddig, ha valami ostoba, vagy mit 
is mondok ?szerencsés eset közbe 
nem jő és meg nem változtatja a dolgok 
folyását.

Említettem, hogy Mái i la nagysámnak 
meg kívüled Patvary Péter erdésegyakornok 
is hűséges látogatója volt. Ez az ur fölöttébb 
szemet vetett nem ugyan Malikéra, mely 
hozzá képest kissé talán . . hogy is mondjam 
idős volt, de inkább arra a szép vagyon­
kára, a mit még lekintetes Korpa Gábor 
fiskális ur prókátoroskodott össze.

Még a két, a feleségre a vagyonkára 
és f. leség re ráadásul kapandó két gyerek 
sem állta útját annak, hogy egy napon szán-] 
dékosan hamarább jővén egy órával, mint te] 
kedves Zsiga barátom ki ne rukkoljon) 
abbeli forró óhajtásával, hogy a Málika nagyi 
sám isteni kacsóit magának nevezhette.

Málika nagysám bájosan elpirulva csak 
annyit rebegett erre, hogy nagyon hirtelen és i 
váratlanul jóit ez a dolog, hát pár napi 
gondolkozást időt kér s akkor majd jöjjön el 
újra Patvary Péter erdészgyakornok ur a 
válaszért.

Patvary Péter ur tehát mielőtt még le 
megérkeztei volna, egy forró és reményteljes 
kézcsók kíséretében eltávozott.

Ekkor jöttél meg te, kedves barátom. S 
miután túlestél a kél angyalka rohamos 
ölelgetésein és zsebeidet átengedted a teljes 
kifosztásnak, Málika nagysám összes anyai 
tekintélye latija vételével valahogy kiiuszkolta 
őket a szobából. Mikor kettesben maradtatok 
a legolvadóbb mosolyával intett maga mellé a 
pamlagra, mely felszólításnak te nem minden 
szívdobogás nélkül tettél e'eget. Midőn elhe­
lyezkedtél a lehető legtávolabb a díványon 
hölgyedtől, az ekkép kezdte.

— Igen fontos, életbevágó beszédem van 
önnel jegyző ur ! Csak ön adhat nekem taná 
csőt, ön, ki szerény házamnak jelenleg legjobb 
bírálja. Patvary Péter erdész gyakornok ur, 
kit minden tekinteti) n k orrekt embernek is­
merünk, a délután folyamán megkérie a ke­
zem "t Már most mondja ineg édes jegyző ur, 
mit tegyek ? Azt mondtam neki, hogy pár 
napi gondolkozasi időt kérek. Önhöz fordulok, 
adjon tanácsot, mit válaszoljak majd neki ?

lla Málika nagysám arra számitolt, hogy 
e vallomás után te térdre borulva fogod neki 
szerelmedet bevallani és Patvary ur elől a 
magad számára lefoglalni az isteni kacsákat : 
hát bizony nagyon csalódott, meri te, bár szi­
vedben valami csalódás léiét érezte! újra, lát­
szólagos nvugodsággal azt balorkodtad felelni, 
hogy bár nagyon megtisztelő rád nézve ez a 
felszólítás, tanácsol nem tudsz e dologban

adni semmit. Csak azt látod jónak gondolni 
hogy legjobban teszi az ember, ha a szive 
simulhatni követi, viurvis ahoz meevsugallatát követi, vagyis ahoz megyen, a kit 
szerei.

(Vége küv.)

Nyili-iév*.
Természetes

és vastartalmú könnyen emészthető

Legelőkelőbb orvosi szaktekintélyek által 
rendelve : sápkór, vérszegénység elDn, 
női betegségeknél, ideg- és börbajok- 
nál, valamint görvélykóros esetekben.

Gróf Károlyi Mihály,
uradalmi felügyelősége Párád.

Ismertető füzeteket ingyen és bérmentve küld a

Főraktár: Édeskuty L, Budapest
cs. és kir. udvari szállító

V.. Erzsébet-tér 8. sz.
Kapható minden gyógytárban ós megbíz­

ható fiiszerltereskedéphen

Alapittatott 1841 évben.

I Festi magyar
Alaptőke: | BUDAPEST,

,|V. Dorottya-ucza 1
Tartalék-alap:

11 millió forint.
elad a Il-ik sorsjáték 1-sö osztályára érvényes

Magy. '
a pénz beküldése, vagy utánvétel mellett.
Minden vásárló megkapja a hivatalos tervezetet. 

Az ezen inthetnél vásárolt sorsjegyek 
a hank bélyegzőjével vannak ellátva.

A megrendelések postafordultával kéretnek 
mert a készlet máris fogytán van. 

Köztudomású, hogy az első sorsjátéknál a 
legtöbb fö- es melléknyeremény az ezen 

intézetnél vásárolt sorsjegyekre esett

Weiser I. Cb mezőgazdasági gépgyára Nagykanizsán.
ZALA-DRILL sorvetőgépünk, a melynek elmés újításait a nagy közönség már jól 
ösmt'fi nem szorul külön dicséretre, minden eddigi kiállításon az első dijat nyerle 

úgy 1897. október 1. a kisbéri nemzetközi vetögép versenyen az

állami arany éremmel lett kitüntetve,
különös figyelmébe ajánlom a gazdaközönségnek egészen

aczólloól készített

Sack rendszerű egy és két barázdás ekéinket
a melyek kiváló anyagból készítve hasonlilhallanul tartósabbuk minden eddigi gyártmánynál.

Raktáron tartunk : Szecskavágó, répavágó, rosták ezenkívül minden talajművelő gazdasági eszközöket.
Dcbmzonben, Szikszay-báz a fotözsde udvarán. Klein JfíLkcülD,

üzletvezető.
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l-só (akarékpénzfir épület,

alkalmi vétel folytán

napernyők és czipőáruk
bámulatos olcsó árban

beszerezhetők.

Mily elkerülhetlenül szükséges 
a szőllő permetezések 

Hz elmúlt évadban bizonyult be, midőn 
jükis a permetezett szóllők nem mentek 

tönkre.
Hnnek elérhetésére legjobbnak bizonyult

Mayfarth Ph. és tarsa

g~- önműködő
Sypfíonia

szőllővessző és növény- 
permetezője

mely az oldatot’ szivat- 
?i,-tyuzas nélkül önműködően 

növényekre permetezi. 
^zen permetezőktől mar 

sok ezer van használatban, és számos dl 
csérö bizonyítvány mutatja kitűnő voltat 

valamennyi egyéb rendszerrel szemben. 
Ábra és leírás rendelkezésre all

MAYFART Ph. és társánál
mezőgazdasági gépgyárak, különl ges-égi 
gyár borsajtók és gyümölcs-értékesítési gé­

pek részére
Becs. II/I, Taborstrasse 76 sz.

Árjegyzékek és számos elismerő levél ingven. 
Képviselők és ismételadók kívánatosuk.

Eredeti északnémet országi répa magvakat 
Erfurti főzelék és virágmagvakat
Saját tisztítású arankamöntés luezerna és lóhere mag­
vakat, a magyar kir. debreczeni vetővizsgáló állomás

által plombázva ajánlunk

Deutsch Aliért és Fia
Hatvan-utcza 096.

Lóhere és Luczernamagvakat tisztítani 
és arankamentesiteni felvállalunk.

fcl9

es

if‘Vír

ajánlok jutányos ár mellett
szőllőkiviteti kosarakat 5 és 10 
kiló súlyra, valamint kosár utazó bőrön- 

@ (löket, ruhás- és papírkosarakat.
® Vállalkozóknak kubikos és sarog- 

lyás targonczákat, kerti berendezéseket.
Megrendeléseket kerékgyártó es kosárkötő munkákra 

igen olcsó árak mellett elfogadok.

Tisztelettel Bernáth Jenő
rabmunka vállalkozó, a törvényszékkel szemben.

agysag, jóságén vitu-i képességért kezesség vai ni Intik

v.i
Minden növény 3 liter epret Ad "ÄH

_ ..... 1 • •• ' „, Évek hosszú során kimeritheleifa-földi eper növény.

Egyévesnövény, természetes nagyság (l gyökér.)

____ _ len fáradsággal sikerült gy 1 -;
föUh enéir"növénvt eérnem, a milyen eddig könnyű, nagyszerű dús, a t rmelvény 
n-ov.JL tömör'jó nedv fi huaiissávár«, kellemes kitűnő izére vem,tk„zoag megverni 
Furim'ábai, s»m más föld.északén túl nem lm adtatott es neveltetett e< joggal la 
bűd et érnék neveztethet, k. Márciustól májusban va n b-ultetesnel meg az«.., |
‘ , t,w uviin ü esőzés I rétik e . Jó ápolásnál annyira vittem, hogy minden nii- 
vénv"több mnt 3 üt r epre, termeszt. Uj ía-földi epremnek olyan kitűnő tulajdon­
sáéi vannak mint sem mely más föd, epernek ; f»s.-eru csomós növényt kepe*. 
EM évben 5 törzsöt, második évben 10- t, harmadik, negyedik, otod.k es hatod., 
élben 20-HO törzsöt hoz, minden törzs 5-6 nagy epret. A mveny a 3-tk évi.,.,, 
»/ méter terjedelmet nyer. K-en kitűnő tulajdonságuknál fogva bátorkodom m,n- 
4 vtn»k ^ültetésre ajánlani ezen általam kitűnően iskolázott fa-fold, epret : 2.« 
ibkllös növény 10 márka, 50 drb. 20 marka. 100 drh. 40 márka, 1000 drb. 3m, 
miró valamint erősebb fazék ültetetésre 25 növény 20 márka. Levél!,-»■ megren-1 
TpiÓÓ nen* előleges beküldése vavy utánvét mellett pontosan teljes,Itatnék 
Csomagolás és ültetési utasítás 50 drb vételéné ingyen szolgáltatnak ki, Lo drbnu 

' ' 6 kevesebb nem küldetik.

Wilhelm Vetters, Dresden,
Louisen sir. 56. Kunst- und H mdelsgärtnerei (Alp. 1867.)

• u
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Jfvnfa-bufor raktár.
Tisztelettel van szerencsém Dcbreczen

város és vidéke n. é. k ■ ünsógének becses
figyelmét felhívni évék óv fennálló és jó
hírnévnek örvendő

asztalos üzletemre CD=»
Nagvkitcrjcdcsü épület munkálataim mellett
kiterjesztettem és berendeztem üzletemet bu- ro

torok készítésére is. ro.
A legmodernebb Ízlésű és divatos buto- Sr

roktól kezdve a legegyszerűbbig készítek és a -
közönség kényelmére mintául raktáron tartok
mindenféle különféle stilü salon, ebédlő,
hálószoba berendezéseket, ebédlő és közön-
séges dvanyokat, iroda-, pénztár-, konyha- 'crx
és előszoba berendezéseket magyar, német,
angol, baroek, XIV. Lajos korbeli, mór, ro- JjjJ*
coccó stb. stílben,

Mindezeket a legjobb anyagból, a üa'
legizlésesebben és a íegjutányosabb árban

Ezúttal különben tisztelettel van szc- 8a
roncséin felkérni a butorvásárló közönséget,
hogy mielőtt bárhol vásárolna, D3

minta bútor-raktáramat ro"

megtekinteni szíveskedjék. Ismét eladóknak 3
tetemes árkedvezményt nyújtok. ro

A n. é. közönség szives pártfogását és ro.
megrendelését kérve, maradtam tisztelettel

SANT8A GYÖRGY
asztalos, j^agy-Csapó-utcza 360. szám.

Ebédlő divánok és garnitúrák.

Kiadó lakás.
A Nagy-Hatvan és Kis-Mester-utcza 

sarkán lévő házban a kir. ítélőtábla 
elnöke által bírt egész emeleti nagy 
lakás, egészen vagy két lakásra osztva, j 
május hó 1-től kiadandó s kívánatra ! 
elébb is átadható.

Értekezhetni ugyanott Kovács Jó­
zsef ügyvéd háztulajdonossal.

Debreczentől fél óra járásnyira az
a o-jozsai utón az ujföldön egy tanya

kiadó,
mely áll : 100 katasztrális hold szán­
tóföldből. fölszerelve mindennemű gaz­
dasági épülettel, 5 hold dohány­
engedély, 44 hold őszi vetéssel

Tudakozódhatni a tulajdonosnál
Jakabovits Aladár urnái

Dcbreczen Kádas-uteza 1831 szf*

A villamos fsnyfiirdöKneK
A felülmulhallan hatásuk van kövér­

ségnél (kövérség elleni gyógyitómúd a.-, 
éle rend megszoritüsa nélkül) kösvwny, 
c-uz »Mimi; . sapadság diabetes es ideg- 
urnái, l)r. Frei-'adtl a legnagyobb ké»ye- 

I -iiimel berendezett. vizgyógv intézel ében. 
Becs, VI. Mnriahi ferstras-e 1 c. és 1 d. 
szám. A e.'nagyobb hasonnemü intézet Eu­
rópában,

Gyógytornászát, massage, villamos es 
dié'agyógymód Villamos kádfürdők s. a. t.

Prospektus ingyen.

fywgikenöcg, olaj,
! sflritett gépkenöci és
Carbolineum.

Fiumei

petróleum
házhoz szállítva.

Parquett-máz, szobapadló- 
lakk, por- és olajba törölt kész 

festékek és ecsetek. Elismert legjobb 
.Globus“ réztisztiló paszta és minden e 

szakmába vágó czikkek eredeti gyári árban kaphatók^.

TÉRÉI JÓZSEF
kizárólagos

festek, lakk, petróleum és zsiradék
üzletében

>Hatvan-utcza 1098. sz.

S z a p p a n,
Gyertya,

Keményítő,
Kékliö.

Mohié? ég Hoars-féle
angol

kocsilakkok.

Jegyzet : Üzletemben bármikor felvilágosítással szolgálok a 1 égj lá­
nyosabban eszközlendö kútfúrások tárgyában, mely kútfúrásokat Kölzer 
Mihály kutfurómester eszközli, aki 8 évvel ezelőtt az ilyen kútfúrásokat 
itt Debreczenbcn megkezdte. Egészséges jó ivóvízért jótállás vállaltatik.

Dr. Hőgyesnféle
az egész világon szabadalmaz üt hygénikus a-best talpbetét.

Fgy találmány, mely hosszas kísérletek és fáradságok eredménye hivatva van hogy 
az emberi test leglényegesebb részét megóvja a meghűléstől. Nincs többé tyúkszem, 
bőrkéményedés, lábfeltőrés, lábégés meg van védve hideg vagy meleg és lábizzadás 
ellen az, ki csípőjét Dr. Högyes-féle szabadalmazott Asbest talpbetéttel látja el. Csnz- 

ban szenvedőknek és köhögésre ingerülteknek mcgbecsülhetlcn értékű.
Az rsbest talpbetét kitűnőségét legjobban bizonyltja, hogy a cs. és kir. közös hadseregnek és a 
m. kir. honvédségnek eddig 22500 pár szállitatott. Ára páronként l frt 20 kr gyermekeknek 60 

kr Szétküldés csakis utánvétellel. Felvilágosítások és prospectuaok ingyen.
Általános Anbostárn-gyár botét társaság Budapest. VI. Szív ntcza 18

Csak akkor valódi.
Iliati háromszögű palaczkj 
(az itt levő szalaggal tvö- 
Ii‘ös és feketenyomás sárga 
I papiion) van elzárva. í

Ediiig felülmúlhatatlan!
Maager Vilmos-'féle

t : -Tr-'® 6') $
léiméi

't' yjá.
: ti j i> fi" , ■-

c I

4' iPv» 1
a yr .y,nr,h |...

I Ö y.
t'i KjgßSSv- ttrnWi p/atMaltim ;Jy m $c/*r^ldnieA {_
,' > * Ji/ Urna. Maagar
, J »at it’St/ttn arKtban t
' ^ **■ ‘ '*». 1 gahtanj* un

- ' X;—■ •• " a'Ír"'"'.' " •

1 ü! mp
valódi, tisztitől.!

májolaj
törvényileg védett csomagolásban

AIAAGÉlt VILMt )STÓL
BÉCSBEN

els I orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és
könnyű emészthetőségénél fogva gyermekeknek is külö­
nöset) a jani La! i k és rendeltetik mindama eseteknél, melyek 
rnü az jirvos az egész testi szervezet, különösen mell- 
és tüdő erősítését, a test súlyának gyarapodását, a 
nedvek javítását, valamint általában a vér tisztítását 
el akarja érni. — Egy üveg ára 1 forint és kapható a 
gyári raktárban Bécsbcn III/3. kér., Heumarkt 3, valamint 
az osztr.-magyar monarchia legtöbb gyógyszertárában.

DEBRECZENBEN : Tóth Béla, Mihalovits István, 
dr. Róthsehnck V. Emil gyógyszerészek, Rickl József 
Zelmos. Csanak József kereskedő uraknál.
Főraktár es főelárusitás az osztrák-magyar monarchia részére
2v£a,agrex Vilmos, Becs,

III/3, Heumarkt 3.
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Kellemes meglepetés ! — Húsvéti ajándék !
Kézéi o in gye n. A K é z e 1 ö i n g y e n,

SITINEK JÓZSEF-félt“
férfid és gyermek-ruha üzletben

(Biederman palota)
minden férfi-öltönyhöz egy elegáns, színes, legújabb divatu kézelőt [mansettát] mellékel

húsvéti ajándékui,

1898. november hó 1-től
Piacz-utczai 1829. szá­

mú házunknál
a föpostával ssemben

egy bolthelyiség
kiadó.

Debreczeni ipar és ke­
reskedelmi hank.

Évad
Május-okt. ItriclseBiluill fiirdő.

Sós, savó- és legnagyobb német klimatikus gyógyhely a bajor A pesekben. Sós-, k cs- 
ke<avó, moór es egyéb kivonat! fürdők. Kecskesavó, tehéntej, kefir, alpesi fünedvek, min­
denféle savanyuvizek frisi lökésben ; legnagyobb pneumatikus kamarák, a beleiélegzések 
minden neme, sóskulak, serpomkurák Oertel tanár rendszeri, után. hidegvizgyógyintézet es 
gyógytornászát. Legjobb hygienikus általános feltételű magas forrású vízvezeték, csatornázás 
és fertőtlenítés. Kiterjedt parkok fedett sétautakkal, Croguet- és Lawn-Tenis-terek ; közelben 
fenyves erdők és jól ápolt gyogvutak minden irányban és magassági viszonyban. Naponta 
a fürdő-zenekar által 2 hangverseny, évad színház, olvasótermek . vasúti, tavirda és telefon 
állomások. Részletes leírásokat magyar nyelven is küld ingyen és bérmentve

a fürdő-bizottság.
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I Kőszénkátrányt
^ legjobbb minőségben,

zsindely- és deszkatetők, 
sf? továbbá
b; szőlőkarók behúzására,
V mely által azok tartóssága kétszerié 
yj hosszabb, továbbá ezulápok. melyek
5 a földbe á-aInán, kerítések s gaz- 

dasági eszközök befestésérc, bőr­
ül doki) .n á 50, egész 250 ulytartalom- 
• ma!, továbbá saját gyártmányú

I :W' eoaksest
6 (pirazén) kovácsok és lakatosok

részére ajánlja ju ányos ár mellett:
$ l/'gszeszgyár igazgatósága -$

DEBRECZENBEN

A lúg,jobb ulltimert házinzer, u jó emésztés olö- 
«(igirúrtórc, a vérnek tinztiiására éa tiszta állapotban 
való IViitartAsíira (ulapföltétel az ogószeég foutartá- 
sárt. I úgy mint a g.vomovbajok gyors óh biztos oltá­
vol it ása p. u. étvágy hiány, savanyu folbüfögés fol- 
fuvíVs. hányás, tust és gyornuv fájdalmak, gyutnorgöri's, 
a trvomor túlterhelése étóinkról, bonyálkásodás, vór- 
tohilás, .inuiyut es bajuk, női betegségek, bélkllrut, a 
40 óv óta (»lismt-rt

Biztos gyógyszer mlndonfélo gyuladások, Bobok 
gonyodések ollun. l-lzeu kouöcs biztos orodmónynyul 
használható a női ömlő gyultuláaánál, a lőj tospede- 
sónól » az ömlő inegkemónyedósónél szülnslv-r, kulo- 
vónyuól, vónlagaji átoknál, gúnyos lukadó koknál, 
pokolvarnál, kiirümgyöknél, az úgynevezett k öröm - 
féregnél, elkoméuyudóseknél, fulpurfadásoknál, mt- 
rig.ydaganatoknál, zslrdagnnutoknál, érzektolon to- 
goknál sto. az 50 év óla r.........te

-=3 Fraper gyógyssertáraból Prága 2D3-IIL_j=r
Az egészség !'< uiartAsára, az élotncdvuk s ennek 

folyt Ali n "vérnek ii-nit.Wtra és tiszta állap-,'ban való 
fon tartására ogy bi/tos világcltorjodt, olismort nóp- 
h&zi szer.

1 üveg 50 kr dupla i.veg 1 írt, postán 
20 krral tobt«.

A felgyógyulás fájdalom nélkül Ulrténík a kuníx* 
htlvtie hatása mellett.

1 doboz á. 25 és 35 kr., postán 6 krral több

A*- 8 Mindenki kérje csak az eredeti kétrzitrnényokvl, a 
fÁ t wífliS ■ Kragnor 11. gyógyszertől óból Prágában, • figyelje, 
n |fi j u y az ÖHHBOa esontngolási vészük a i)r. llOBtt-fóle liolzHiunnál, a 
« ti m.jiulto álló gOml '.VU 1594 váljurytryel van ellátv... éa pedig 
V ,u ürtszee esomavwiáei részek a j-i -rni háKÍ-kui.<x*mvk a rooí- 

leUe álló károm szeglek s védjegyet viselje.

Mindenki, a ki nekem egy hamiaitárt jelent, «sj-rA' jtilalmasáéi kap I

jj«,- EllmP,. iratok százéi bárkinek betektoté* vésett r*ná»lk»zí*ére áltattak ~Sm 
-rftrök J. tuner A., Tholmajor é> Salt*, é* Koehmelsler

ryígvi-zunszeliiiij Budapeeteu, t» Dclireciz-iihen Or. O»toebo»k v. Emil *. Mibélowlta 
Isi váj» gyög.vs-'.erészeknél.________ ______

A~fekete sas gyógyszertára P ágában 
a Sportier ntcza sarkán 203. szA KéSiiitÓ fß',

főraktára ^ h UtfllVI - ■ ______ ______ ___ .. ,,
... cCDCSOÖoÖbcí PnőíalcOldé* azonnal. - ^zihoOüÜQftXXXXlOOQOO.

A nUir. államvasutak flép-^ovárának vezérügynőksaga
Budapest, Vácííí^könut 32. s*«

Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készült gőzcséplgarnituráit, ipari czélokra alkalmas Compound- 
lokomobiljait, teljesen vasból készült szalmakazalozó gépeit, gűz-kukoriczamorzso'ód, St.bor-fele körfűrészéit.

Milleniumi kaszáló- és arat-gépeit. 58
továbbá SACK féle ekéit, vetögépcit, boronáit és egyéb gazdasági gépéit.

------ Árjegyzék ingyen es bérmentve. —

Hoves-, Hajdú- és Szatmármegye képviselői: Márkus és Sebwarez Eger Debreczen.
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Steiner József
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a Gasinó alatt,

Ajánlkozik; diszmagyar és polgári 
öltönyök a legújabb angol és jranczia 

szabás szerinti elkészítésére, továbbá 
készít Katonai és vasúti egyenru­
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elsőrendű friss élesztői,
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Föltám,a4un.k I
>Nincsen halál, nem szól enyészet 
A sir hideg guröngyirőU . . .

Tompa M.

Nem sokáig pihent a szikla-sirban 
a Golgothának nagy halottja : harmad­
napra föltámadotl !

Gyalázat jelvénye volt a kereszt, 
mely a latrok kivégzésére szolgált, de 
husvét hajnalán, a föltámadás perczélöl 
fogva, a dicsőség jelvényévé lön.

Diadal-füzérré változott át a tövis- 
koszorú, mely a Megváltó halántékát 
összevérezle, mauzóleummá lett a szikla- 
sír, mely az Istenember összetört testét 
magába fog dta.

A gúnyolódok elnémultak ; az Írás­
tudók, a farizeusok, a földi hatalmasok 
kik keresztre feszítették az igazságot, 
megrémültek ; a durva poroszlók lelkét 
megillette a Hit.

Az Igazság föltámadott! Nagypén­
teki.t Husvét követte, a kereszt-halált a 
iö,támadás, az elvakult, a fanatikus ül­
dözést legyőzte a diadalmas Eszme.

Nem legenda ez, hanem történeti 
valóság ; nem üres képzelődés, hanem 
az elő Hit öntötte lelkűnkbe a feltáma­
dás tanát, nem fér ehez semmi kétely, 
eltörpül vele szemben minden tagadás. 
Föltámadunk !

»Nincsen halál, nem szól enyészet 
a sir hideg göröngyirőD . . .

Nézd meg a téli-földet. Meghalt az 
talán? Oh nem, csak aluszik. Alig várja 
a rügyfakaszló márcziust, hogy uj életre 
ébredjen. A mint a Kikelet eljő könnyű 
szárnyakon, legott felöltözik a föld ün­
nepi ruhába, életzaj váltja föl a halotti 
csendet, zöld bársony-takaró, napkelet­
nek minden szőnyegénél szebb szőnyeg, 
borul a téli hólepel helyére ; a vén föld 
kitárja gazdag kincseit s megújul öröm­
ben . . .

Nézd meg a behorpadt siihalmokat. 
Uj élet fakad azokból. Tavasz jöttével 
virág nyílik rajtok, a sírokra boruló, 
kizöldult ákáczfán bánatosan zeng a 
madár, de nem elmúlást, hanem örök 
életet hirdet.

>A. B. F. R. A.« Nagy igazságot 
hirdet a kálvinista temetők fejfáin ez az 
öt betű. Azt mondja : nem vesztettük el 
örökre azt, a kit most gyászolunk, kiről 
zokogva sóhajtjuk : »néma, zárt az ci­
halónak ajka ; szemfedője gyászba hullt 
remény,< hanem egykor, tisztultabb 
alakban, viszont-láljuk őt, mert van fel­
támadás, van örök élet, van Isten, ki 
szenvedéseket csak azért bocsát ránk, 
hogy szivünk annál fogékonyabb legyen 
az örömre és jóra.

Nézd meg a távoli csillag-világo­
kat, ha ugyan gyönge szemeid odáig 
elhatnak. A csillagászok távcsövein azt 
mutatják, hogy számos csillag kihűlt, 
halotti állapotban kering a világűrben. 
Ue vájjon orükös-e ezen halál ? Nem 
af- A kihűlt csillag, még eddig emberek 
ádal meg nem fejteit módon, ismét 
é,nVl kap, kigyuiad s uj élet támad u 
‘égi ^romokon. Az üstökösök viszont 
szu,ető uj csillag-világok, a köd foltok 
'Yen csillag-világok magvai. Sehol nincs 
.il magasságban sem, élet vanmindenütt.

Nézd meg az emberiség történelmét. 
Hány nemzetről megírták azt,hogy meghalt 
hogy el van temetve, és mégis föl támadt! 
Nemzetünknek sírfeliratát hányszor ké­
szítették el a rossz szomszédok és 
mégis élünk. De neme ak maguk a 
nemzetek, hanem ezeknek nagy alakjai 
is halhatatlanok. Rákóczi nem halt meg, 
hanem ismét megjelent Kossuth alak­
jában !

Nézd meg az elnyomott Igazságot. 
Idcig-óráig lenyűgözik, el is földelik, de 
csakhamar fölpattantja koporsója zárját 
s diabalt ül elnyomói felett. Az erőszak, 
a vKriegsrecht« megszégyenül a halha­
tatlan »népjog« elölt, hiába hirdeti Bis­
marck, ki századunkban az örök taga­
dást képviseli, az ellenkezőt.

Szűnjenek meg tehát kétségeink s 
változzanak félelmeink: reménységgé, 
örömökké, mert a halálon túl nem az 
örök enyészet, hanem a föltámadás van!

íme, megdicsőült az aradi Golgotha 
i! A nemzet hálás kegyelete érczoszlo- 
pot emelt a vértanuságot szenvedett 
hősök emlékezetének, kik nem 
pártütők voltak, hanem csak az igaz­
ságot, Magyarország elévülhetetlen jogait 
védték. Meghaltak e jogok védelmében, 
de föltámadnak eszméik diadalában !

Ki mer ezen eszmék diadalában 
kételkedni ? Ki meri azt mondani, hogy 
r.em vár többé nemzetünkre semmi na­
gyobb hivatás ? Azért, hogy ma is sok 
bajunk van, hogy sok sebből vérzőnk, 
hogy az ultramontán fanatizmus (melyet 
a Megváltó éppen úgy megkorbácsolna, 
mint hajdan a jeruzsalemi templom meg­
becstelenítőit) a közvéleményt félre igyek­
szik vezetni s elmúlt sötét századok kí­
sérleteit galvanizálja, hogy a politikai 
könnyelműség nehéz helyzetbe sodorta 
nemzetünket, — még minden nem elég 
ok arra, hogy kétségbeesünk, mert sok­
kal nagyobb bajokat is túléltünk mi 
már, a mostani bajokat is túléljük, ha 
önbizalmunkat el nem veszítjük, mert 
nem vész el semmi sors alatt, ki el nem 
csüggedett.

Az öngyilkosságra készülő Faustot 
a húsvéti harangszó megtérítette. Min­
ket is békitsen ki önmagunkkal és buz­
dítson uj életre a húsvéti harangoknak 
feltámadásra hivó szózata !

Nézzétek : a szikla-sir üres ; a ke­
resztre feszített igazság föltámadott ! Ki 
mer még kételkedni s kislelküségével a 
Hitet lerontani, midőn a szikla-sirból e 
szózat zeng felénk :

Föltámadunk !
Kosa Barna.

SOHA TÖBBÉ!

— Angolból —
Soha többé ! Ezt hányszor mondtam. 
Csak e rövid pár ér alatt:
De megbúvóit szemed varázsa 
S diadalt nyert egy pillanat.
Bus szemrehányás kelt szivemben. 
Mit ért, hogy rózesláncz övez ? 
Szeretni, és szeretni erzem,
A sorstól átkom s üdvöm ez.

Volt bennem vágy magasra törni, 
Vo'tak nekem is álmaim;
Egy túlvilágot átrőpül'em,
Kigyu t képzelinem. szárnyain.

nagyság-ah! De mind hiába,
Egy titkos erő vonza tenu,
A puszta föld egy kin virága,
Az édes, bűvös sz relem.

Az élet könyvét, hogy kitártam, 
Mborult vidám homlokom;
„Kemény, csalódás, hit sü'ét gúny“, 
Ezt olyasára minden lapon.
De megiagadtam-é szerelmem 
örök lángjával szivemet ?
Beszéljen ajkam vallomása,
S a csók, mit most válték veled,

Örökre ! ah, ezt mondom én, ezt. 
Amig te közelembe lészsz;
Bár hiú álom és dicsősség,
Mint egy lehellet, elenyész'
Bármerre sokszor vágyva néztem, 
Oly busán int f-dém a part,
Boldog leszek s felejtem őket,
Amig szerelmünk napja tart !

Az emlékezet tükrében.
Irta : Vértesi Arnold.

Én nagyon jól ismertem Ipoly Domokost. 
Hitvány, setnmirevaló volt egész életében. Kor- 
hely, kártyás, gyötörte szegény feleségét s más 
aszonyok után szaladozolt. Annak a szép va­
gyonnak is, mit nejével kapott, elköltötte jó­
részét s biztosan elköltötte volna a többit is, 
ha meg nem hal.

Özvegy nejét aztán nem láttam vagy 
tizenkét évig, — csak most találkoztam vele. 
Engem meglepett, hogy még most ii fekete 
ruhát hord és még most is gyászolja az el­
hunytat.

— Soha sem telejthetem el, — szólt só­
hajtva.

Bámulva tekintettem rá. Nem értettem. De 
láttam, hogy ez nem képmutatás, egész őszin­
tén beszél :

— Tudja, olyan volt ez a mi életünk, 
mint egy álom. Gyorsan tovatűnő, edes álom. 
Olyan hamar elmúlt s csak az emlékezete ma­
radt meg nekem. Az e ső találkozásunk is 
olyan volt, mint a tündérregében. Megpillan­
tottuk egymást és egyszerre kinyílt a szivünk. 
Igazán olyan csodálatos. Mondja, hát nem cso­
dálatos ?

Nem mondhat:atn neki ellent. Ragyogó 
arcza mutatta, milyen jól esik A visszaemlé­
kezés.

Neliány apró csecsebecsét láttam egy áll­
ványon.

— Nézze, ezt még Domokos vette nekem 
mikor 2 hónapos házasok voltunk.

Mily kegyelettel őrizte ezeket a haszon- 
talanságokaf, miket férje egy budapesti utazás 
alkalmából hozott oly engeszteiéskép, mert el­
kártyázott fent pár ezer forintot a felesége 
pénzéből.

De már arra nem emlékezett az asszony 
csak azokra a morzsákra emlékezett, melyek 
a férje szereidéből jutónak neki s melyek az 
évek folytán mind csupa drága gyöngyökké 
váltak.

— Nezze, ezt is Domokos hozta nekem, 
mutogatta apróságait. Azt a nevemnapjára 
kaptam tőle, ezt karácsonyra. Mindig gondolt 
reánr

Valóban hallatlan nagylelkűség volt tőle, 
hogy egypár forintért vett ennek a siegény 

i usssonynak is valamit. — Természetesen az 
asszony pénzén. — De hiszen azt a pár 
gyémántfúggőt. — n mit az orf umbari Etelka 
kisasszonynak adott, azt is az asszony 
pénzén vette ; — csakhogy avval nem szá­
molt be.

A falon két tu «zképe is függött a férjnek 
egy nagyobb, meg egy kisebb. A nő áhítattal 
emelte föl rá szemeli.

— Néha azt ^képzelem, mintha ő maga 
I tekintene rám onnan a falról, mintha intene :
; maradj hű, ne felejts el soha. S én felelek 
j neki, nem nem sohasem lelejtelek cl, sohasem 
! leszek hűtlen hozzád. Az n mi rövid hásasé- 
j lelünk, az örökre el felejthetetlen. Igaz, hogy a 
I pénzzel nem igen tudottjánál, szegény Dotno-
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kos, de nagyon szeretett engem. Ugy-e, hogy 
nagyon ?

Be sem várta feleletemet s átcsapott leg- 
Jső találkozásukra.

— Emlékszik meg a cserháti majálisra. 
Ott ismerkedtünk meg Domokossal. Ott láttam 
először, Istenem, ki gondolta volna akkor ? 
Milyen délczeg fiatal ember volt. Milyen szép, 
milyen erős. Még most is látom, a mint ki­
pirult arczával odajött hozzam és tánczra 
kért. Ilogy dohogott a szivem. Mindenre em­
lékszem, minden szóra amit mondott.

Megint sóhajtott. Tekintete mintha elme­
rült volna a múltba. Mintha maga előtt látta 
volna a cserháti kis erdőt.

— Emlékszik még, milyen gyönyörű má­
jusi nap volt ? Mi leányok gyöngyvirágot 
szedtünk az erdőben s azt tiiztük a keblünk­
re meg a hajunkba. Mikor aztán visszajöttünk, 
maguk férfiak kéregettek volna belőle, de 
mi azt mondtuk : majd ha megérdemlik. Em­
lékszik még ? A táncz után azonban Domokos 
olyan szépen kért, adjak neki a gyöngyvirá­
gomból^ hogy levettem a keblemre tiizutt 
csokrot. Nem tudom mi történt velem, de a 
szemei mintha megbabonáztak volna. Olyan 
félénk, fiatal leány voltam, nemrégen jöttem 
ki e zárdából. Szótlan nyújtottam oda a 
gyöngy virágcsokromat. Ö megragadta kezemet, 
s.;még most is hallom susogó lang dó szavát : 
»Megtarthatom mindenestül?« — Meg, meg, 
— mondtam én pirulva; de nem mertem a 
szeme közzé nézni, mert éreztem, hogy arczum 
tüz.ben ég, „Mindenestül ?“ — kérdezte ő
újra — Nem bocsátotta el a kezemet, csak 
tartotta erősen kezébe szorítva. Nem értettem 
mindjárt, ezak rá mondtam : Igen. S mikor 
megértettem, akkor megijedtem, hogy ily köny- 
nyen oda ígértem a kezemet, de nem vontam 
vissza. Oh Istenem, hiszen olyan boldog vol­
tam. llát nem csodálatos történet volt ez a 
mienk ? Olyan, mint valami tündér mese. 
Ugy-e ?

Csak néztem átszellemült arezát s nem 
azakltotiam félbe szavait.

— Látja, ez olyan, a milyenről a költők 
írnak. Csak egy szempillantás, Ugy-e maga 
nem is tudta.

Tudni tudtam, de én másképp tudtam. 
Átkozottul szorongatták abban az időben 
Ipoly Domokost a hitelezői s szörnyen neki - 
bőszü l állapotban vetődött oda arra a majá­
lisra. Úgy láttuk, be is volt rúgva erősen, 
másképp talán nein rohant volna oly eszeve­
szett vakmerőséggel egyenest neki a czélnak. 
A pénzedet, azaz, hogy a kezedet, vagy az 
életedet. A szegény meglepett, megdöbbent 
leány mit tudott volna tenni ? Árva volt 
tapasztalatlan volt, nem adott neki tanácsot 
senki. A nagynénje, a ki vele volt, csóválta 
ugyan a fejét s gondolta magában :

Ilyen semtniházi ! Ilyen korhely !
De azért mégis szívesebben lála, hogy 

csak a gyámleanyat kéri meg az a semmi- 
házi, nem a saját leányát. Mórt a jó asz- 
szony attól félt. S a leány is hajlandóságot 
mutatott. Csodálatos, hogy a leányoknak 
mily könnyen megtetszik az ilyen seunnire- 
való. Na, hiszen az lett volna a rettenetes 
csapás. így mégis jobb.

— Persze, hogy jobb ! — hagyta hely­
ben az ura is. kit hamar rávett, hogy ne 
ellenkezzenek.

Tizenöt éve már annak s 15 év bosszú 
idő. Azalatt beszövi az emlékezet aranyos 
fátyoléval a múltai s ki tépné azl szét szent- 
ségtelen kézzel ? fin is hallgatom az özvegy- 
asszony dicsőítő himnuszát elhunyt férjéről, 
más is csak hallgatja némelyik talán még meg 
is toldja csupa jóindulatból :

— Az ám, milyen kedves ember volt, 
milyen derek ember volt, milyen kár, hogy 
oly korán meghall.

A néni, a ki ugyanabban a mezővá­
roskában lakik, különösen kifogyhatatlan az 
elhunyt dicséretében. Már meg akartam 
szólítani ;

— Ugyan az Isten áldja meg néni, miért 
dicséri olyan nagyon ? Hiszen egész életében 
azt mondta rá : haszontalan lump, sommiházi 
préda.

Kissé megzavarodoti az öreg asszony,

meri ámbár nem szóltam, kiolvasta szemem­
ből, hogy mit szeretnék tőle kérdezni. Gyana­
kodva nézett rám s el nem ment, míg én el 
nem mentem.

Egy darabig együtt haladtunk.
— Édes öcsém uram — szólt s ide-oda 

húzogatta fején a fekete selyemkeadőt, mely- 
lyel falusi módra be volt kötve a feje — á 
kegyelet a legszebb hitvesi erény. Miért há­
borgatnánk azt ? Nem mondom, hogy a bol­
dogoknak nem volt egy és más hibája, de 
hát uram tereintőm, melyikünk az, a kiben 
nincs hiba ? Minek feszegetnénk azt most ? 
Ne Ítéljetek, hogy ti se Ítéltessetek. Ez a 
keresztény felebaráti szeretet, kedves öcsém 
uram.

Már elvált volna az utunk, de mikor a 
kapujok elé értünk, az üreg asszony behitt 
magához ;

— Legyen nekünk is szerencsénk kedves 
öcsém uram.

Láttam, hogy még nyomja valami a 
lelkét. Szerelte volna megtudni, hogy mi já­
ratban vagyok. Mikor elmondtam, hogy mi­
csoda ügyesbajos dolog hozott ide, megköny- 
n ebbülve sóhajtott föl.

— Mert akadnak olyan rósz emberek, 
kedves öeséin-uram, akik tudják, hogy egy 
kis vagyonkája van az özvegy asszonynak s 
szeretnék azt megkaparitani. Bősz a világ, 
kedves öcsém-urarn. — A legszentebbet sem 
kíméli. Bedig láthatnák, hogy ez itt hü 
özvegy, aki nem akar másodszor férjhez 
menni. — Minek háborgatják ? De rósz a 
világ, öcsém-uram. Azt mondják : hiszen még 
fiatal, majd megjön az esze. De kérem, 
kérem, mikor már tizenharmadik éve, hogy 
özvegy. — Mondhatnám, hogy szentségtörés 
volná megháburitni ezt a szép kegyeletet.

Az öreg asszony elérzékenyülve törül- 
gette a szemeit:

— Mindennap friss virágot visz ki sze­
gényke a férje sírjára. S úgy intézkedett a 
végrendeletében, hogy idővel majd őt is oda 
temessék. Ott akar nyugodni. Az a kívánsága. 
S mi megtesszük neki, meg, kérem, mert ha t 
mi vagvtmk a legközelebbi rokonai, az örö­
kösei szegénykének. Mi megtesszük minden 
kívánságát.

— Ügyi? — gondoltam magamban, hát 
ti vagytok az örökösei.

Most már értettem, milyen rzentséglörés 
volua föllebbenteni a múlt fátyolát s szét- 
szakgatni annak a szegény ábrándozó özvegy­
asszonynak álomvilagát. De a ravasz vén 
néni hiába pislog reám, én úgy sem tenném, 
tőlem nincs miért félni. Csak a nők csodá­
latos voltán tűnődöm, akik ideált tudnak 
csinálni maguknak egy hetyke, hitvány, 
dtirvalelkü emberből is és bájos idillt csinál­
nak egy rövid házasság selejtes, köznapi tör­
ténetéből.

Mi ezt nem tudjuk.

Általános ünneplés.
Irta: Kuthi Zsigmond

Debreczen. ápr. 0.
Mikorára e sorok napvilágot látnak, — 

ünnepet ülnek a keresztények és az izraeli­
ták. A gyáros beszünteti üzemét, megszűnik a 
pöröly ütése, a gép zakatolása, a kémény 
füstölése. A munkás bezárja műhelyét, a 
napszámos is ünnepi gúnyát ölt és megtelne 
Isten házai ájtatoskodókkal. A rom. kath. 
egyház méltóságteljes és díszes temploma, a 
reformátusok puritán jellegű egyházai, — a 
zsidók komoly és egyszerű zsinagógái mind- 
mind viszhangzanak Isten dicsőítésétől.

Nagyon bölcsen intézkedett az Örökké­
való, a midőn a gyakorló pénz és elvsovár 
embernek megparancsolta, hogy az év bizo­
nyos napjait megünnepelje.

Ez az ünnepnap bizonyos tekintetben 
fegyversednél, melyet a gyarló, népszerű 
ember tart önmagával és embertársaival.

Az az örökös küzdés a létért, az az 
örökös harcz a mindennapi kenyérért kivet­
kőztél! az embert méltóságából, emberi voltá­
ból ; megkérgesiti szivét, eltompitja idealis-
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masát, a szépre és jóra való hajlamát pedig 
elaltatja.

Ahelyett felkorkácsolja benne a szenve­
délyek egész légióját; haszonlesés, pénz és 
hírvágy, stréberség, csalás, ámítás, hazugság, 
fortély, fondorság, tettetés, hízelgés, stb.’ 
napirenden vannak. Az ügyes, a fortélyos, az 
arrogáns, a hízelkedő, a szemes, a szemtelen 
boldogul. A naiv, a hiszékeny, a szemérmetes 
háttérbe szorul, elpusztul. Örökös harci, foly. 
Ionos küzdés, a viszontagság egész lánczolat* 
az emberi élet.

Az ünnep áhitatos voltával, fenséges 
szárnyaival, méltóságának szelídségével, szent­
ségének malasztjával az emberiséget magához 
téríti, elfordítja azt kissé a mindennapiság 
sivárságából, a küzdelem zajából. A gyarló 
bűnös lélek megtisztul kissé salakjától: a 
küzdés, a harcz, a létért! küzdelem legalább 
az ünnep áhítata alatt pihen.

A mostani húsvéti ünnepek különösen 
arra fordítandók, hogy az emberiség kissé 
magába szálljon. A társadalmi és a politikai 
életben az utóbbi időben oly jelenségek merül­
tek felszínre, melyek mélyen belenyúlnak at 
erkölcsrend világába.

Magasan álló egyének, akikre a közönsé­
ges halandók csak áhítattal néztek a bűn, a 
megvesztegetés fertőjébe sülyedlek.

Egyének, akiket a nép bizalma a törvény- 
hozás magas piedestaljára emelt, elszédültek 
ott és önczélu eszközzé alaesonyitotlák le 
állásukat. A társadalom minden rétege beteg, 
korhadt, szenved. Általános degeuerálás állott 
be a socialis életben.

Hova vezet mindez ? Mi lesz ennek a 
vége? Mivé sülyed az emberiség?

Így az ünnep alkalmával elmélkedjék a 
gyarló ember és tisztítsa meg magát ? bűn 
salakjától. Égi világosság és isteni béke 
szállja meg az emberiséget és tegye jóvá. 
fogékonynyá minden szépre és nemesrea 
sziveket.

Legyen tökéletes az emberiség, amilyen 
tökéletes a Mindenható, aki mogparancsolá 
hogy ünnepeljük a busvétot.

A modora, bölcs Salamon,
Érdekes esetei mesélt el az African Ti­

mes. Egy kapvárosi előkelő ügyvédhez nem­
rég bekopogtat egy fiatal asszonyka. Kényes 
dologban akarja, úgymond tanácsát kérni. Az 
ügyvéd kíváncsian fordul feléje, a nő pedig el­
beszéli, hogy bugával együtt nehány nappal 
ezelőtt érkezett csak meg Angliából. Most fér­
jeiket várják, kik valami expediczióból vannak 
visszatérőben.

Együtt szállottak meg egy fogadóban kis 
gyermekeikkel. A gyermekeik hajszálra hason­
lítottak egymáshoz, úgy, hogy ha más-más ru­
hában nem járatták volna, maguk sem tudtak 
volna őket egymástól megkülönböztetni. Már 
most az a szerencsétlenség esett meg, hogy a 
cselédek fürdetés közben felcserélték a két hat 
hónapos kis fiút. Hogyan állapítsák meg, mely 
fiú kié ?

A buga megesküdötl, elemészti magát, 
ha a dolgot addig nem sikerül rendbebozni, 
a inig a férje megjö. Zokogva fordult végre az 
asszonyka az ügyvédhez :

— Édes jó uram, tanácsoljon valamit. 
Hiszen megöl a szégyen, ha úgy kell férjem 
elé lépnem, hogy tneg ne n tudom mondani, 
melyik a gyermekünk.

A tudós ügyvéd ur savanyu képet vágott 
tán ép olyat, aminőt hajdanán bölcs Salamon, 
megvakarta fülét, majd vigasztalón mondta a 
kesergő asszonykának.

— Sose bánkódjék, asszonyom, mert 
hátha el se cserélték gyermeküket ?

— Oh I az bizonyos, hogy elcserélték 
zokogta a menyecske.

A tudós ügyvéd ur sunyi módon el 
kezdte a fülét hegyezni és megkérdezte még 
egyszer :

— Olyan bizonyos benne ?
— Oh igen, teljesen bizonyos vagyok 

benne.
Az ügyvéd ur erre hirtelen felpattant 

székéből és diadalmasan mondta a menyecs­
kének :
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_ No, ha igy van a dolog, hát akkor
nincsen semmi baj ! Igen egyszerű a dolog, 
cseréltesse ki a fiúcskákat megint, ennyi az

e^ti3Z’Mondá és visszaült méltóságosan szé-

kél>e Csodálatos, hogy az ilyen históriák mind 
épen a mesze Keleten esnek meg!

áJUcji CtHÍéfieimGöC*)
Feltámadás.

Itt van, itt van, itt van újra 
Itt van már a szép tavasz,
A szabadba — oda vágyom,
Hol madárdal zeng az ágon 
S hő sugár uj díszt fakaszt.

Itt vagyok már ifjú lányka,
S ép kikelet, kebleden,
Szellő-csókkal csókdosod meg 
Arczom, ajkam, fürteimet,
S gyöngéden enyelgsz velem.

Feltámadás, ujult élet 
Öröm és dal mindenütt,
Pedig ez a nagy természet 
Nem régen még az enyészet 
Itideg sírjában feküdt.

S a remény is, tört szivem is 
Ezt a pezsgő éltet látva,
Látván ezt a varázsképet,
Halottiból újra ébred 
S azt susogva ; »Hátha, hátha?« 

Tarczal 1880. ápril 10.
Bartha Béla 

joghallgató.

Hogy születik a Mágyikás?

kunyvé-
éjszaka

»barom-

Nagy Pénteken volt 200 esztendeje, hogy 
a rimaszombati toronyóra elverte az éjjeli ti­
zenkettőt. Heh sokat ütött már, de olyan 
nevezetes tizenkettőt sem azelőtt, — sem 
azóta!

A vén harangozó — ő tudja mivel ál­
modott — ijjedten ugrott fel az óraverésre s 
felesége félcsizmáját azon félálmosan felkapva, 
kihajította a torony ablakon, mikor is egy ott set­
tenkedő kísértet, füles bagoly képében a Hat­
vani uramék ablakának vágódott, melyből ta­
lán még most is omlanék a világosság a szom­
bati toronyóra felé, ha a nagy szárnysuhin­
tásra el nem alszik a szobában pislogó mé­
cses . . .

Egyszerre tehát sötét lett; mint ama 
Nagy Pénteken a Golgota körül s ebben a 
rémséges sötét pillanatban született meg a 
hires Mágyikás, Hatvani uram pedig ugyan 
abban a pillanatban özvegy ember lett.

A rokonok, szomszédok elsiratták a né­
hai való jo Hatvaniné asszonyomat, egy hét 
múlva pedig ellakiák a Pistike keresztelőjét.

A lógó és nem lógó komaság fejében 
hozott, tiszta szőttesekbe göngyölt liba, malac, 
bélés és más hasonlatos jókból csaptak olyan 
vig eszem-iszomot, hogy na !

Csak Hatvani uram volt szerfelett ko­
moly és sxótalan.

Gergőné asszonyom azonnal átlátta a 
dolgok ilyetén állását s furfangos eszének ri­
maszombati szótárából egymás után szedte 
elő kaczagtató mókáit, de Hatvani uram se- 
hogysem akart vigasztalást bevenni.

Majd a vén harangozó, még vénebb fe­
lesége, ki valahonnan az ajtó háta mögül ke­
rült elő, csapott fel szóvivőnek s rettenetes 
ábrázattal kezdé magyarázgalni Lucia éjszakai 
álmát: a fel csizmát, mely úgy repült az ab­
lakon, mint valami seprünyélen lovagló böjti 
boszorkány s a kísérletet, mely 'ülés bagoly- 
lyá változott. Nyomban kezdte is találgatni

*j~Tisztelt szerkesztő ur !J becses lapja húsvéti 
számába valamely alkalmi dolgozatot sürget, jelenem 
annyira elfoglalt, hogy a múlt fakult papírlapjaiba 
kellett menekülnöm, lia kívánságának eleget lakartam 
tenni. Ezt a fogyatékos verset adom át 17 év után a 
nyomdafestéknek; külseje döczögős, de a természet 
feltámadása 17 év múltán ugyané gondolatot ébresz­
ti bennem. Tisztelettel Dr. Barts Béla jogtnnir.

Telegdy uram hires egyptomi álmos 
bői a számokat, melyeket még azon 
ráolvasott volt.

Boszorkányt látni ? . . . b. b. ---------
säg« — mondja félig hallhatóan Hatvani uram ; 
»egész gulya» vágja ra a hamiskás Gergőné. 
Boszorkányt látni — 17. Seprüt látni ? »Látni 
és nem seperni lomhaság« — incselkedik to­
vább Gergőné. Seprő — 28. Csizmát hajíta­
ni ?.. . »Hééé«, sivalkodik egy nagyot a 
bölcsőben fekvő Pistike, Annyi, annyi, eszem 
a zuzzáját, annyi volt, hét rhénes frt ; 17,28,
7. 17, 28, 7. — mormogja utána a fogatlan 
Berkiné.

Gergőné másnap fünek-fának elmondta, 
hogy Berkiné megtette a lutrit, meg is 
nyerte.

— HA is tért az árvára, hiszen egész 
életében mindig olyan szerencsétlen volt, 
hogy soh’ se trefelte, pedig elhordta ám an­
nak az ócska Áronnak, úgy a lelkem, el az 
egész vagyonát. Még a mi kicsije arról az 
áldott jó Berki komámiól maradt, az isten 
nyugosztalja meg, az is mind a lódulj kaszába 
vándorolt.

Hát csakugyan nyert Berkiné ? mennyit ? 
mondja már Gergőné leiköm, mert mindjárt 
kifúrja az oldalom

Hiszen nem nyert az, csak hogy már én 
is úgy gondoltam, hogy bizon felfért volna 
az árvára.

így továbbitgatta ezt a furfangos Gergő­
né az összes ismerősök között s ha meg nem 
tudakolták tőle alaposan, hogy igaz-e hát, 
nem-e, ő bizony csak hagyta reá a dolgot, 
hadd szőjjék-fonják tovább a Berkiné 
sorsát.

Gergőné e viselkedésének meg is lett a 
kívánt hatása. Kezdtek találgatni a nyereség 
okát. Nem is lettek volna rimaszombati asszo 
nyok, ha ki nem találjak.

— A ki-i Hatvani Pista mondta meg a 
harangozóné lábrakelt félcsizmajának az árát« 
Úgy van, úgy . . »Lucza napján született!« 
»Én meg azt hallottam azóta az apjától, hogy 
farkas foga van«.«

„Nekem meg a tiszteletes asszony szol­
gálója mondta, hogy kalhólyagot eveit«

»Azért ment hát Hatvani uram a 
minap olyan nagy sebtében a tiszteletes úr­
hoz, tóditja Gergőné s egyet húz a szája 
szélén.

„Azért biz' a, zenditik rá egyező aka­
rattal.

így van lám I Nagy eseményeket leg­
többször csekélységek idéznek elő. Ki hinné, 
hogy Hatvani István debreczeni professzor 
nagyhirének a rimaszombati harangozóné 
félcsizmája és hig veleje volt a megalapi tója!

Pedig úgy van.
Cs. I

Gábor urfi.
Jablonczay Kálmántól.

A dohánytörő leányok vig danája hal­
latszik a varjú lapos felől, azt a nótát dalol­
ják olyan édesen, melancholikusan, hogy:

Biró uram panaszom van,
Nem szeretem én az uram.

A fényes tűzgolyó, a láradt nap csende­
sen ereszkedik alá a pirosra festett égbolto­
zaton sugarait visszaveti a pusztai nyüzsgő 
vidékre honnan a hazatérő nyájak kolompjai, 
szántó béresek ostor pattogásai dolgát végező 
munkások öromrivalgásai messze határba el­
hangzanak^. ^ uj#bb dalba ke,jenek a do­

hánytörő leányok :

Megszólalt a hadházi uj harang,
Húzza aztat három fehér galamb,
Húzza azt a szomorú verseket :
Viszik a hadházi legényeket.

melódiáju dallam 
szive, mikor azt

Olyan szomorú 
megresiket a hallgató
gSl** G4bor urti a szénáskert palánkjára

hal

kö­

nyökölve figyeli a szebbnél-szebb nó­
tákat.

Szive mélyéből egy keserű emléket sze­
retne kitörülni, de nem tudja.

Lelkét marczangó lelkiösmeretét akarja 
elnémítani a távolból hozzá szálló dalla­
mok kábító zenéjével, — de nem 
lehet.

A lelkét gyilkoló komor gondolatok meg­
rázkódtak gondolkodó szervezetének minden 
szálacskájára, hogy attól megszabadul- 
n i nem bir.

Pedig hát mit kövelett ő el ? micsoda 
bűncselekmény terheli a lelkét ?

Ebben a mai romlott, erkölcstelen vi­
lágban bűnnek deklarállatik, ha egy fiatal, 
erős, egészséges ember a feléje hajladozó ró­
zsát leszakítja ?

Hát minek hajlott oda ? És ha már oda 
hajlót*, miért tette azt ? Talán azért, hogy 
visvxa dobasson? Még erre egy fiatal szív nem 
tudott megfelalni.

És mégis Gábor urfi a reá ólomsulylyal 
nehezedő bánattól nem tud megszabadulni.

Székely Judithnak sáppadt, stomoru ar- 
eza örökösen előtte lebeg, a vádoló szemre­
hányások összes kifejezése benne fénylik 
azokban az elhomályosuló beesett sze­
mekben.

Mindig látja azt a beteg leányt, mint 
fekszik ott fehér ágyában, kibontott hajjal, 
lázban égő, kiszáradt ajkkal.

Mindenkinek szabad őtet megnézni, meg­
látogatni, csak neki nem, akit még nem is oly 
régen oly kimondhatlanul sieretett.

Mindenkihez van egy pár lágy édes 
szava, egy futó fáradt mosolya, csak ő hozzá 
nincs, ki miatta azóta még gondolkodni 
sem bir.

Ezek a gondolatok viaskodtak Gábor 
urfi fejében, a dohánytörő leányok csengő 
dalai alatt.

A munkás leányok beértek már a ma­
jorba, gyorsabb, vigabb nőiáik kitsalták szo­
báikból a tanyai asszonyokat, gyermekeket, 
kik siettek eleikbe őket üdvözölni.

Utjok ott vitt el a szénáskert előtt, mely­
nek palánkján Gábor urfi még mindig gon­
dolataiba merülve könyökölt.

A mikor meglátták a vigadó munkásnök 
az urfit, elhallgattak és arcukat a harag pírja 
futotta el, fejüket pedig megvetőleg a másik 
oldalra fordították.

Gábor urfi ésirevetle ezt és szemeiben 
egy keserű égető köny jelent meg.

Hát még ezek is haragusznak 6 reá, 
megvetéssel fordítják el arezukat 6 felőle, ki 
eddig nem csak parancsolójuk, urok volt, ha­
nem jókedélyü játszó társuk is ? !

Milyen nagy bűnt követett ő el, hogy 
még ezek az egyszerű paraszt leányok is un­
dorodnak tőle.

Gábor urfi lest és lélekben megtörve, ön­
tudatlatiul hagyta oda szénáskevt palánkját, 
fejét szomorúan alácsüngetve céltalanul bo­
lyongott a sik mezőn.

Ment a nélkül, hogy tudta volna hova ? 
hajtották saját énjének háborgó gondolatai, 
ki a vadvirág illatával fűszerezett rónára, vi­
gasztalást keresett a fürj egyhangú szavában, 
az ezernyi mezei tücsök összhangu esiri- 
polásaban.

Egyszerre csak észre veszi, hogy ott áll 
azon kis fehérre meszelt házikó előtt, mely­
nek hűvös kis rendes szobácskájábán annyi 
boldog órákat töltött el.

Ott állolt a Székely Miklós gulyás szám­
adó háza előtt, a kinek a leányát elcsábi- 
totta.

Gábor urfi reszketve fordult a kis ab­
lakhoz, melynek függönyei mögött belátni le­
hetett a szobába.

Szemben az ablakkal a magasra felve­
tett fehér ágyon feküdt mozdulatlanul, liliom- 
fehér arccal Székely Judit.

Ágya mellett őszhaju édes anyja imád- 
kozott.

Gábor urfi mozdulatlan tekintettel bá­
multa azokat a feledhetlen kedves voná­
sokat. , . _ , ...

Majd elszántan az ajtóhoz közeledik,
hogy bemegyen,

wV-w;v>>i
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üemegyen szakadjon ra az eg összes Ettől kezdve megváltozott az én aranyos
csillagával — mégis beszélni akar azzal a kedélyű kedves leányom.
szőreiéit leánynyal, ha az életben utoljára is. ! Szomorú — nagvon szomorú lelt — 

A rozzant deszka ajtó egy nyomásra ki-! örökösen a magányt kereste, 
nyílik e< Gábor urű ott áll bűnbánóan, meg-1 légyedül bebarangolta a 
görnyedve a leány agya elölt. hova ezelőtt még az

i elmenni.
____ _____ Giros arcza viasz halványa vallozott,

bor urfi alakjan, de a köszöntését nem fo- j gömbölyű testéről úgy fogyott a bus, mintha 
gadja és nem szól egy szót sem. ; edarabolták rolni róla.

Gábor urti szemei oda tapadnak 
alvó arczára.

Az öreg tisztességben megőszűlt 
anyja hosszan, szurúan legelteti szemeit

palanki 
sem mert

rétet,
volna

leánv igen
Az urfi is észrevette ezt, meri azóta nem 
volt dolga a paláukai gulyás háznál.

A leány lázas álomban beszél suttog egy L Milr harom hele ny°mÍa az »KT»1 és a 
leikével viaskodó szellemnek, majd öröm- j l!°ctor ur szerml még csak pár napig fog
mosoly vonul at ajakán, majd ismét fájdalmas. I e‘m' ,

.....= " ■ .............. Legyen meg az Isten szent akarata.
— De az urfi ! ! — rikoltá most már 

furiuvá változva a szivében megsebzett anya 
- bűnhődjön meg százszor, ezerszer leá­
nyom meggyilkolásáért. Büntesse meg a min­
denható örök keserűséggel.

Most pedig ki innen, ki ebből a szobá­
ból - hol egy eltaposott angyali léleknek 
utolsó sóhajtásé repül ki a levegőbe.

Az indulattól elragadott anya zárkára

keverd könnyek hullanak szeméből, melyet a 
fehér vánkos szomjazva iszik fel.

Es ezt Gábor urfinak mind látni, éreznie 
kellett.

Gábor urfi nem bírván már égő fájdal­
mainak kitörésén uralkodni, oda borul az 
ágy lábához és megragadja az alácsüngő hi­
deg kezeket, igv kiált fel :

Judiihom 1 edes egyetlen szerelmem, én
vagyuk itt Gábor ' i ébredi ' 1 emeld felém hit- , . —»------- —j-

,'•*“’*bik,' "-iSöÄ,ZtSmäs*
ÍS."i,,‘b„,db,,“.«.t -V«^—«-S «*-.»* m Mm. hms Lg,-

A : cég leány Jelébredt, /áradt, lázas te-1 iája,- haidoklu S,ekel? Judlth ,zo"

Önkívületi állapotában érkezett vissza a
kastélyba.

Azonnal csomagolni kezdett.
Elutazni — ki a nagy világba, feledni 

mindent, feledni a világot, meghalni nlrika 
sivatagjai közölt —- ez volt lelkében megérle­
lődve.

Másnap reggel két kedves jukker lova 
repítette ki Gabor urfit a major udva­
rából.

A dohány törő leányok a dűlő ut men-

rá-

Nem átkozlak rózsám 
nem szukasom . . .

Csak a mosdó vized 
vérré váljon.

Törülköző kendőd 
lángot hányjon,

Az ur Isten soha 
meg ne áldjon.

Gábor urfival repült a kot paripa 
dig a kényelmes, ruganyos ülés

lelkének nyomasztó súlya alatt

kintetét a térdelő ifjú fe é forditu, uehány 
pillanatig szcrelemittasan bámult azokba á 
szerelmes szemekbe, melyektől az ő lelke 
örökre elkárhozott.

Majd haragos pír lepte el a fehér fony- 
nyadt arezot — a teveteg szemek villámokat 
szórtak és kezet indulatosan rántotta 
vissza.

- Menjen innen az urű, — nyögé ful­
dokló zokogás között — hagyjon el — távoz­
zon szemeim elöl, utálom, megvetem- a

- Verje meg az Isten, ne legyen boldog', , ,soha fel - UJluug,tun törtek a aagy levelű dohányt.
- Menjen - takarodjon szemeim elől...! ,nna,-,t,T^0r ** UrP.lk”®?i.iat. me8|áttok

Mar tovább nem bírta felháborodott lel-: U e ,k arra a leltko16 nótára :
kének kirohanása ezt a felindulást, aléltan 
hanyalloü vissza párnáira.

Gábor urfi megkövültén hallgatta a meg­
csalatott szívnek kitöréseit, lelke melyébe gyö­
keret vertek azok az átkok, melyek a bete<- 
leány ajkáról elhangzottak.

Majd láthatatlan rémektől megriadva ug­
ró.t lel térdelő helyzetéből s mint egy örült 
távozni akart a szobából.

De az ősz anya elébe állt.
— Várjon még egy kicsit az urfi — 

szólalt meg komor, fenyegető hangon. gorodva ült
tárjon egy keveset — azután menjen, 

fusson ki a nagy világba és igyekezzen elfe- 
iedm azt a bűnt, melyet elkövetett, ha tudja I 
ha lesz hozzá ereje.

Várjon — folytain mindég komorab 
bau_ — előbb hadd mondom, hadd sorozom e 
az összes gazságait az urnák, had verjem ar 
czához cselekményeit — úgy a hogy meg 
érdemli ... °

Az urfi egy évvel ezelőtt, a mikor az 
iskolait elvégezte és hazajött az atyja birlo 
kaba gazdálkodni, ösmerte meg az én szór 
egyetlen leányomat. — Szegényt a sorsa 
vilié az urfi felügyelete alá — a széna gyüj 
tőhöz

Az úrfioak rajta maradt a tekintete ■ 
fehér ' '
ban 
bitáni.

Elkezdett a fülébe mindenféle bolondsá­
gokat suttogni, ígért neki piros zsali kendőt,
gyongyfüzért a nyakába, jiiros czipellőt a lá­
baira.

Dn hogy mindezen Ígéretekkel nem ment 
semmire, utoljára házasságot is ígért 
neki ... °

A vallásos érzelmekben nevelt leányt 
mar ezen Ígéret megrendítette Hitt az urnák 
egesz szerető lelkűnek erejével éi megszerette 
szivének lángoló szerelmével.

Es — és — az urlié lett . . .
De minthogy az urfi (;sak elcsábilotta, 

hazug szavaival csupáu biztatta, a leány be­
vallott nekem mindent, sajnos — már csak 
akkor, mikor anyának érezte magat.

ő pe-
ÜSSZ8ZSU-

Gyomor
cseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és ákoiáoosan ismerőtől,
házi óé népezer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta- 
lanság, gyomorgyengeség, bűzös fohelet. 
foltujtság, savanyú, felböffögős, hasmenés 
gyomorégés, fotedegos, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, yyoroorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyogysaunwk bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortultcrhelésnóf ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hfimor- 
rhoidáknáf.

Említett bajoknál a Tlróriurv.^üí 
eyomorsNvppeh evek óta kitü 
nőknek bizonyultak, a mit száz meg szá? 
bizonyitvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítóéra! együtt 40 kr., nagy 
üreg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Söb-öíí 
eüozHif’ gyógyszertára 
Király utcza 12 sx.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Máriaczolli gyomoroseppok valodian 
kaphatók.

Kapható Debreczenben : Göltl Nándor, Tóth Ué- 
la, Mihálovits István Dr. Róthschnek V. Emil, 
Tamássv es Balázs gyógyszerészeknél. Diósze­
gen . Vaday Ignácz. Ér Milialyfalvan : Mátra? 
István. Hatlhazon : Farkas Ödön. Kábán ; Horváth 

Kálmán gyógyszerészeknél.

el: Serravallo China-bora

ida

arezu. szende leányon és [eltelte magá- 
csupa kedvtelésből, hogy elfogja esá-

vassal,
orvosi tekintélyek, mint udv tanácsos. Dr. Braun udv. tanár 
Di. Dräsche tanár, udv. tan. lovag, Dr. Kraft-Ebing tanár, Dr. 
Monti tanár, lovag dr. Mosetig Moorhof tanár, Dr. Ncnscr ta- 
n.tr, Dr. Schauta tanár, Dr Weinlehncr tanár által sokszor fel­
használva és legjobban ajaulva
(Gyengék és lábbadozókitak.)

Ezüst érem :
XI. orvosi conrgessus Róma 1894.

IV. Gyógyszerek és Ghemiai congressus Nápoly 1894.
Arany érem :

Kiállítás: Venéczia 1894., Kiel 1894., Amsterdam 1894 
Berlin 1895., Páris 1895.

Több mint 700 orvosi elismerés.
Ezen kitűnő, uj életet gerjesztő s/.er, kitűnő ize mia't különösen 
gyermekek és asszonyok által kellemesen használtató. >/, literes 
üvegekben á írt 1.20, 1 literes üvegekben á frt 2.20. Kapható 

minden gyógyszertárban.
Serravallo gyógyszertár Triestben

gyógyáruk nagybani szétküldése.
Aapittatott 1848.
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ríönyös képviselet
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A clcbreczoni ipar- és kereskedelmi bank $
1898 április hó 24-én délelőtt ÍO órakor

Debreczenben az intézet saját helyiségében ^

rendkívüli közgyűlést|
tart melyre a t. ez. részvényesek ezennel meghivatnak, oly íigyelmez- © 
tetőssel, hogy az alapszabályok 28-ik czikkének rendeleté 'Merml^rész- © 
vényeiket a közgyűlés előtt 5 nappal az intézeti pénztárnál le kell tenniük. to

■„■Matik minden rangú tevékén "TÜL bélyeggel ellátott levelei
] 1 ; / Annoncen-Expedition

LANDSCHE KIOSKEN MAATSCH
tFRDAW (Holland.)

idegbetegeknek
ta heve, hogy a már 

tanárok, gyakorló orvosok és a 
önség által mindég nagyobb kör- 
máit gyógymóddal, mely csak 
isdásokból áll, ártalmatlan, olcsó 
pö hatású, megösmerkedjenek, 
ék Weissmann Roman 25. ki- 
. brosúráját kérni:
3r Nervenkrankheiten und 

Schlagflu »
rőt és szél hűdéről,)
:n dr. Róthschnek V.
szertárában kapható.

külső moi

adást ért

Az igazgatóság
Emil ur gyógy I00©©©©®©®1

1161 EHEtályra osztott 
következő:

Ezen sorsjáték 6 ősz 
össznyereménye a

korona
600.000 
400 000 
200 000 
100.000 

90 000 I 
80 000 
70000 4Í 
60.000 71
40 000 12:
30,000

31700 nyeremény á 200 kor. 
kor. 4900 nyeremény á 130 Xc 
kor. 3900 nyeremény á 80 kor.

kor., össze:

korona
25.000 
20 000 
15,000 
10,000 

5000 
3000 
2000 
1000 
500 
300

Magy. kir. szabadalmazott

oszt ti I y s < > r sj a t é k
foelárusitó helye.

llel vagy a betétösszeg előleges heküldése ellen 
a-utalváuynyal vagy ajánlott levélben)

yu eredeti sorsjegyet
~Y fél egy negyed egy nyolezad
3 frt 150 75 kr.
minden megrendelőnek ingyen mellékeltetik. A 

lindjárt a húzás után felszólítás nélkül beküldőm .
kérem minél előbb a sorsjegyek eladásával 

megbízott fóelárusitóníik.
n « gr* vm BUDAPEST

j Fl I ÍZ. BJ Sró Kerepesi ut 20.
beküldeni. 

1 nyereményjutalom 
iyv remény

i nyeremény

Elküldök ulanv

egy C,
6 frt

A hiva'alos terv 
húzás-jegyzéket m
Me grcndelésckct

50,000 n y e r e m e n y

13.160,000 korona összegben.
sebb esetbenszerencse:yobb ny eremen yA lógna:

Ilié koronaegy me

gépgyártások

BUDAPEST, IX., Rákos-utcza 7—9. szám
(az iparművészeti tnuzeutn mellett.)

Legelső gyártói

a vaskeretes cséplőgépeknek
;azalrakó gépek, 
lalapzatos gőz­
magas nyomású 

moz-

Gözmozgonyok, cséplőgépek, 
ntí mozdonyok v zszint fekvő 
gépek. Qornwall, gőzkazánok,
vagy Compound ”~u "*"Ul
dunykazánnal,

»Hobey« slabil-gí 
malmok es mali 

tárgyak.
t •» költeégvetóeek 
n ée bérmentve. *3

WWtysyi

xsaäsnb3xxas»

MSB

rM %T* fcTj gV. V
L.rlyrÜVÜU.. ... V rj »j« VÍ’Ü’ÜW,

a ití
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I
Nagyon finom

Kanári elöéneKeseket
küld utánvétel mellett énekelési Khetsé- 
gük szerint 8—20 márkáért 8 napi pró­
baidőre. Praktikus ének- és rollikalitkák 
is. Minden nagyobb kiállításon kitüntetve. 
Prospektus ingyen. W Heering, St. 

Andreasberg (Harz) 427.

Csak
fiatal

embereket
érdekelhet tudni, hogy a

párisi Dr. BOJTON
Injcctio Orientál

már néhány napi használat után elmulasztja 
még a legrégibb bánta lm akr ‘ is, fölösleges 
tehát Hautal olaj vagy copu va balzHam- 
mal kísérletezni, mert ezek csak a gyomrot 

rontják és a bajt nem gyógyítják meg.
1 üveg Bolton Injectio ára I forint

Magyarországi főraktár:

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertára Budapest,
V., Nagykorona-u 23. (Széchényi-tér sarkán.)
Kapható minden nagyobb gyógyszertárban. 

Postai megrendelések czirne:
Zoltán gyógyszertár Budapest.

Eladó italmérési szerelvények,
u, m.: egy nagy jégszekrény Boross-féle, hordós és üreges Ser és Borhütésre, 5 hűtőkör- 
sóval és egy kisebb jégszekrény palaczkos italok hűtésére, székek, asztalok, boltiallványok 
atb. Továbbá Cognac, Likör s egyebb pálmkafélék, fehér és vörös borok palaczkokban és 
hektoliterenként, az italmérési üzlet beszüntetése miatt, igen olcsó, leszállított áron eladók 
Posszert Jánosnál Debreczenben.

Magy, kir, szab.
dl SORSJÁTÉK.)

osztálysorsjáték
(II. SORSJÁTÉK.)

ÍOOOOO sorsjegy — 50000 nyeremény.
Ezen nyeremények, melyek fi osztályban kihúzatnak, kitesznek összesen

13.160,000 koronát
Legnagyobb

Egy Millió Korona

erencsés esetbennyeremény

ÍOOOOOO Egy Millió Kor
Kül. :

róna

Mindjárt a húzás után 
beküMjük t. ügyfele­
inknek a hivatalos hu- 

zási lajstromot.

Richter íéicHorgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellontállt az idő megpróbálásá- 
nak. mert már több mint 27 vv óta megbízható, fájda- 
lomcsillapitó bedijrzsölésként alkalmaztatik köszvénynél. 
csuznál. tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által bodörzsölcsokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expellor, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés Satt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi­
szer, melynek ogy háztartásban som kellene hiányozni. 
40 kr„ 70*kr. és 1 frt. üvogenkónti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisobbórtókü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, fiz minden egyes 
üveget ..Horgony“ védjegy és Richter oz< gje •• - 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállítók. RUDOLSTADT.

Alapittatott 
1880. évben.

nve r.A húzások nyilvano 
san a magas kormány 
felügyelete alatt tör­

ténnek Budapesten.

A megrendelt sorsje 
gyeket hcküldjük az 
összeg utánvételével 

ha ezt nem kapjuk 
postautalvány vagy 

más utón.

A megrendelt sorsje 
I gyekkel együtt beküld 

3ük minden rnegrendf 
lőnek a kimerítő hiva­
talos sorsolási terve­

zetet

to?
763 

1233 
90 

31700 
3900 

11750 
5000Ü

A húzás kezdete

f. é. május ii-enA sorsjegyek arai 
I-sö osztályra

I egész sorsjegy frt 6 —

1 jói • » 3-
l negyed

Megrendelések 
minél előbb bekülden 
dők, mert valamennyi 
sorsjegy rövid idő alatt 

el lesz adva.

nv- a 130, 100,
nyeremény és dij 

melyek összesen kitesznek
13.160,000 koronát

Fejérvári és Társa Budapest, 5. Marokkai-utcza
főelárusitók.

600,000 
400,000 
200,000 
100,000 
90,000 
80,000 
70,000 
60,000 
40,000 
30,000 
25,000 
20,000 
15,000 
10,000 
5,000 
3,000 
2,000 
1,000 

500 
300 
200 
170 

IC kor.

’1’ őssé k a c z i ív re v i g y á zni!

Hrabócsy Alapittabtt 
1880. évben.vegyészeti gőzmosódája. müfestószete és tisztitó intézete 

DEBRECZEN. Széchenyi-utcza 1801 szám.
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy üzletemet, — mely 18 éves fenéllása óla osz­

tatlan elismerésben részesüli - a modern tekmka legújabb eszközeivel újonnan felszereltem es Kibővítet­
tem, úgy, hogy az nemcsak a fővárosi, hanem a külföldi hasonló intézetekkel is képes versenyezni, iobb ol­
dalról hangoztatott kívánságnak megfelelve egy

lygg - fo-^érosl férfi szafbót
alkalmaztam azon czélból, hogy a munkában adott férfi ruhák szakszerűen kijavíttassanak és ki is va-
SältflSSBiläk ' 4

Festetnek : selyem, gyapjú, pamut, fél-gyapju kelmék, mindennemű női ruhák egészben vagy szét­
bontva, butorkelmék, női jaquelek és úri öltözetek.

Tisztittatnak : Női-, u. m. házi , utczai- és báli ruhák, a legvilágosabb és legvalótlanabb színű se­
lyem ruhák, napernyők, úri öltözetek, szőnyegek és függönyök.

Katonatiszti lópokróczok festése és tisztítása.
Vidéki megbízások a legnagyobb figyelemmel telj csittéinek.

Tessék a czimre vigyázni!

[Tessék a czim
re vigyázni!
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1898. április 9.
I) E H R E C Z E N.

|ji jitmiMi tó tikaápitii
L.,4,0« bekebelezés mellett földbir- 
Ära állandó bérjövedelmet biztosító
Sí ’vagy építés alatt levő városi 
házakra lo éves vagy rövidebb idő 

I alatti lejáratú
készpénzes

vagy

zálogleveles
I törlesztéses kölcsö 
Löket és váltóhitelt

pneedélyez a legméltányosabb kamat 
ós feltételek mellett. Megkeresésre az 
Összes üzletágainkra vonatkozó érte­

sítést szívesen nyújtunk.

I A bekebelezési ügyletek gyors és ju 
unvos keresztül vitelére ajánljuk lakarek- 
,Határunk bizalmi ügyvédjét Des Combes 
L„nrik urat (lakik 1‘iacz-utcza 2145 sz.)
ki is a takarékpénztár áltál megállapított 
i.miulanvosabb díjtarifa számítása mellett I l6i öt megkereső (elemek szolgálatára all

.. ,'ítés ideje: Augusztus 4s tutep- 
!; tember.
! ti tette távol

Talaj minőst;
<ö—20 cm.

^ trágyázott

und Sep-
, / ■■äWBSBZH 
k8sv>. '**«.
1 Anmatzelt: 
lé.- tember.
I i'Sanxweíte: ib-WCm. 
•;;i$t*flcsbe8eSaJfc'löw>it t Gat gedila

ftitr. _ 

ui&ÄiS»®3“

U] férfi erő,
Uj mozgékonyság és életiidescg.
Uj önbizalom,
Uj emlékezőtehetség,
Vj üzlettehetség, 
üj élvezetek 

érhetők el gvenge férfiaknál villamosság 
által. Dr. Sanden ezen uj életre serkentő 
csodatevő testbalteriaja öv formában igen 
könnyű és tudományos utón vezettetik be 
a testbe, a betegnek alvás közben hozza 
meg a gyógyulást.

Dr SANDEN
eleetromos öve

biztos

3£ gygyulást eszközöl 3e
küszvény, rheuma, idegesség, álmatlanság és 
étvágytalanság, influenza és morphium-be- 
teg-iég, neuralgia, hislerikus betegségnél, 
sápkór, dermedtségnél, há gerinezsorvadás- 
nál, görcs, szívdobogás, vértolulás a fejben, 
szédülés, hypochondria, asthma, fülzugás, 
Indeg kezek és lábak, ágybavizelés, bőr- 
kütegek, rósz szájszag, kolika, fogfájás es 
női beteksegeknél.

A hol minden hasztalan volt

°Vk mogta3' Dr. Sanden eleetromos öve.
**' Gyenge férfiak, nők és gyermekek dr. 

Sanden eleetromos övét viseljék.
A gyógyultak ezrei minden országban 

bizonyítják a nagyszerű hatást.
Darabja csak 5 frt

váin- és viteldijmentesen a pénz eloleges 
beküldése mellett. Utánvéttel 30 krral drá­
gább ; a megrendelőnek tehát további költség 
nem származhatik. Discret szétküldés. Meg­
rendelésnél a csipö-bőség megírandó. 

Egyedüli eladas :
F. Epstein

Dreaden-A., Zöllnerstrasse 35.
Levelezés minden nyelven.______

A Mauthner »te
hírneves

konyhakerti- és virápaQvak
zárt és hatóságilag védett csoma­

gokban, törvényesen bejegyzett
m ed ve - védjegy gyei

valamennyi nagyobb
fűszer- és vaskereskedésekben

kaphatók.
jgr a Budapesten, Andrássy-ut 23. szám 
alatt létező Mauthner Ödön ezég csakis 
olyan csomagoknál vállal teljes jótállást 
egészen friss és valódi magvakért, a 
mely csomagok ragasztva, a medve 
ábrával és a Mauthner newel je­
lölve, úgy a mint a mellékelt rajz is 

mutatja.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

1.000,000tovona
____ ■  —""""**■"i,i nartlíl VHOI

Az összes 50,000 nyeremény|
JEGYZÉK5' \I A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb esetben,

1,000,000 korona j
A nyeremények részletes beosztási a következő:

Korona 1 — 1oooooo 
400000i 
5800000 ÍOOOOO OOIIOO MOOOO

A második nagy ma«,. Wr osytAlyeora-
Játék nemsokára ismét megkezdődik és

600,000
sorsjegyre

50,000
d nyeremény

T3
ti
03

*03tsa
«ti

ti
CD
43
NI
ti
03ti.
NIVI
-03
tad

1 jutalom
1 nyer. ä
1 . ,
3 , ,
6- ni»
1 n n

1 n n

3 „ »

gr

UIMIOO
40000
80000
585000
580000
15000
ÍOOOO

5000
3000
58000
ÍOOO
500
300
3800
170
130
ÍOO

HO
40

int vagyis az oldalt levő nyeremény,jegyzék szerint
az kezes ser.jegyok fele feltétlen»! nyerni fog 

A nyerési e.élyok lóhát, amint mar alti
lánosan^isnmretes^érlAl^ak^ndei^ knél eredeti

eor-jesyeket a tervszerű eredeti arban és

,megy egész 1-86 oszt. eredeti sorsjegyet A- frt
• ful ’ ’ ,* 1.50 .
. negyed • _ 75 ,

j kiildünÄ’1"utánvéttel, vagy a pénz elttleges

«-ír*
te-ter^^Äi-s
I azoknál mindenki meg,jelenhetik.

50,000 13.160,000
Milyet hat hnz&sban sorsoltatmli ti.

Kiváló szerencse
kedvezett fBArndánknak az 1. magy. k^ 05211^"

fe"-* -rsr-ss ,w sVoToo,
Ivókban a* el ‘ »om) ÍOOO•ÍOOOO 5000, valamint számos 2000. ív 
500 és 300 koronás nyereményt nyertek W 
árudánkban, melyeket a szerencsés nyerőknek k, 

is űzettünk.
Ajánlatos ennélfogva a 11-ik magy. ktr. asz-

lólvsnrs áték I-ső húzásához a megrendeléseket
mielőbb hozzánk juttatni Emlékeztetünk az

I - sorsjátéknál bangoztalott azon többszőrt

kää Mir «Si»
mar n^'" tcjlAl a rendelményeket az első osz­
tályhoz mielőbb, mindenesetre azonban legkésőbb

április hó 15-éig
hozzánk beküldeni, inert csak ez esetben Ígérhet 
jük ezek biztos eszkü'.lését.

Török A és V
a maevar kir. szab osxUlysorsjáték

ftí.lárn.ltél

Budapest V., Vácd-kőrnt 4/ A.

*
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Aláírási felhívás
a Debreczciiben létesít emlő m (tógazdasági malommal egybekötött

'T

M gyár
) szv ársasáii" 1

részvényeire.
Alóliroltak •— a beszerzett adatokból és szakértői véleményekből —• meggyőződést szerezvén arról, hogy 

Dcbrcczenben egy mezőgazdasági malommal egybekötött kcmúnyilö-gyár nagyon jövedelmező vállalat lenne és 
városunk és vidékének gazdasági helyzetén nagyot lendítene, elhatároztuk, hogy egy ilyen vállalat létrehozására 

2 részvénytársaságot alakítunk. Ennek következtében a létesítendő „Első debreczeui keményítő-gyár részvénytársaság“ 
alaptőkéjének biztosítására szükséges részvény-aláírás cszközölhetése czéljábúl a kötelező tervezetet magában fog­
laló aláírási iveket ezennel kibocsátják, — felkérve a nagyérdemű közönséget a részvények mielőbbi jegyzésére.

I. A vállalat tárgya: Búza- és kukoricza-keményitö, valamint csiriz gyártása és értékesítése, az ehhez 
szükséges liszt előállítása, a fel nem dolgozott liszt eladása, vámörlés, darálás és esetleg más hasonló iparág 
folytatása.

W o. A vállalat tartama a ezégjegyzéstöl számított 50 év, mely azonban közgyűlési határozattal meg-
m hosszabbitható.
ö ti. Az alaptőke 300,000, szóval háromszázezer korona,
ej 4. A részvények száma 1500 darab, névértéke 200 korona,
r; 5. Az aláírás zárideje 1 május 15-ik napja.
J Az aláírás alkalmával minden aláirt részvényre névértékének tiz százaléka készpénzben lefizetendő.

A névérték további 20, szóval húsz százaléka 1898. junius 15-ig, további 20, szóval húsz százaléka 
1898. junius 30-ig lesz a Debreczeni Közgazdasági Bank pénztárába befizetendő.

A részvények névértékének további 50, szóval 50 százalékát tartoznak aláírók a megalakulás után a 
közgyűlés által meghatározandó módozatok mellett a Keresk. törv. 169. és 171. §§-aiban körülírt jogkövetkezmé­
nyek terhe alatt kifizetni.

fi Az alapítók a keresk. törv. 150. §-a alapján az igazgatóság kinevezésének jogát az első három évre 
magoknak tartják fenn.

7. Szervezési és alapítási költség czimen minden egyes részvény után annak kiállításakor 2 két 
koronát kell a pénztárba lefizetni.

s. A részvény-aláírások cszközölhetök alulírott alapítóknál és a Debreczeni Közg. Banknál, személyesen 
vagy posta utján a megfelelő Ki"/# beküldése mellett.

II. Túljegyzés esetén|aránylagos leszállításnak lesz helye.
10. Alulírott alapítók a részvényekre befizetett pénzekért az egyetemleges felelősséget ea kersk. törv. 

152. §-a értelmében magunkra vállaljuk.
Kelt Debreczenben, 1898. évi márczius hó 24. napján.

A 1 a p
Berger Jenő épitész-mérnök, Debreczen Széchényi-u.
JDr. Fejér Ferencz ügyvéd, Debreczen, Biacz-u. 1325.
Fleischmann Mór nagykeresk., Debreczen, Kossuth-u.
Dr. Freund Jenő ügyvéd, Debreczen, N.-Várad-u. 2122.
Horváth István földbirtokos, Debreczen, Kossuth-u. 50.
.Or. Király Ferencz országgyűlési képviselő. Debre­

czen, Kossuth-u.
Kom lossy Arthur városi főjegyző, Debreczen, Kis­

mesterül.
Kovács János serléskereskedö, Debreczen, Timár- 

utcza 2300.
Kohn Adolf nagykereskedő, Debreczen, Egyház tér.
Lusztig Dezső keresk. ügynök, Debreczen, Biacz-u.

i [ ó k :

Márk Endre kollégiumi ügyész, Debreczen, Hatvan-u. 
Nagy Jakab földbirtokos, Debreczen, Nagyuj-u. 
Polgári. Bálint földbirtokos, Debreczen, Nap-u. 2491. 
Reichmann Armin vállalkozó, I lebreczen,N.-Várad-u. 
Rickl Antal földbirtokos, Debreczen, Kossuth-u. 23. 
Stahl Géza városi főmérnök, Debreczen, Rózsatér. 
Tóth Béla építész, Debreczen, Nagyuj-u.
Unghvári József serléskereskedö, Debreczen, Nagy* 

Péterfia 829.
Weinberger Lajos kereskedő, Debreczen, Nagyuj-u. 
Weisz Sándor kereskedő Debreczen, Biacz-u. 
Woafka Antal jószágfel ügyelő, h Dercezen, Szí. Anna-u.
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Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben a főpostával szemben
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